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La seance est ouverte a 10 h 5. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation en Afghanistan 

Le President ( parle en espagnol ): Conformement 
a l’article 37 du reglement interieur provisoire du 
Conseil, j’invite la representante de l’Afghanistan a 
participer a la presente seance. 

Conformement a Particle 39 du reglement 
interieur provisoire du Conseil, j’invite les personnes 
suivantes appelees a presenter un expose a participer 
a la presente seance : la Secretaire generale adjointe 
aux affaires politiques et a la consolidation de la paix, 
M me Rosemary DiCarlo; et la representante de la section 
afghane de la Ligue internationale des femmes pour la 
paix et la liberte, M me Jamila Afghani. 

M me Afghani participe a la presente seance par 
visioconference depuis Kahoul. 

Le Conseil de securite va maintenant ahorder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

Je souhaite chaleureusement la bienvenue a la 
Vice-Secretaire generale, S. E. M me Amina Mohammed, 
a qui je donne la parole. 

La Vice-Secretaire generale {parle en anglais ) : 
Je vous remercie, Monsieur le President, d’avoir organise 
la seance d’aujourd’hui sur les femmes et la paix et la 
securite en Afghanistan, et je remercie le Conseil de son 
engagement constant sur cette question. 

Je voudrais tout d’abord exprimer mes sinceres 
condoleances au Gouvernement et au peuple afghans au 
lendemain des terribles attentats qui ont eu lieu hier. Les 
attaques aveugles qui tuent des femmes et des enfants 
sont un affront a notre humanite et un crime au regard 
du droit international humanitaire. L’ONU se tient aux 
cotes des Afghans dans leurs efforts pour parvenir a une 
paix et une securite durables. 

Cette semaine, je suis rentree d’une visite en 
Afghanistan, que j ’ai effectuee avec la Secretaire generale 
adjointe aux affaires politiques et a la consolidation de la 
paix et les Directrices executives d’ONU-Femmes et du 
Fonds des Nations Unies pour la population. II s’agissait 
de la troisieme visite de ce type, apres celles effectuees 
au Nigeria et en Republique democratique du Congo 
en 2017, ainsi qu’au Tchad, au Niger et au Soudan du 
Sud l’annee derniere. Notre objectif etait d’evaluer les 


progres accomplis depuis la visite du Secretaire general 
en Afghanistan il y a deux ans et de poursuivre sur cette 
lancee, ainsi que d’envisager comment l’ONU pouvait 
appuyer le programme pour les femmes et la paix et la 
securite. Je remercie sincerement le Gouvernement et 
le peuple afghans de leur hospitalite et des echanges 
importants et constructifs qu’ils ont eus avec nous. Je 
remercie les membres de la communaute internationale 
qui ont pris le temps de nous rencontrer et de nous faire 
part de leurs esperances lorsque nous etions a Kahoul. 
Je remercie les entites du systeme des Nations Unies 
presentes en Afghanistan de defendre nos valeurs dans 
un contexte a haut risque. 

Au cours de notre visite, nous avons eu le 
privilege de nous entretenir avec S. E. le President 
Ashraf Ghani, S. E. le Chef de l’executif, la Premiere 
Dame et d’autres hauts responsables et dignitaires 
religieux. Nous avons effectue une visite sur le terrain 
dans la province de Bamiyan, et nous nous sommes 
entretenues avec un grand nombre de dirigeantes et de 
decideuses extraordinaires, parmi lesquelles heaucoup 
de jeunes, qui travaillent dans des organisations de la 
societe civile, dans le secteur de la securite, sont cheffes 
d’entreprise ou travailleuses sanitaires. 

Les Afghanes ont paye un lourd tribut pendant 
le conflit qui a fait rage dans leur pays durant la 
majeure partie des quatre dernieres decennies. Sous le 
Gouvernement taliban, les femmes et les filles n’avaient 
acces ni a l’education, ni aux services de sante, ni a la 
protection contre la violence extreme, et ne pouvaient 
pas non plus participer a la vie politique ou publique. 
Ces 18 dernieres annees, il y a eu des avancees 
considerables. Des femmes occupent des postes de 
responsabilite dans les Ministeres de la defense, des 
affaires etrangeres et de l’interieur. Environ 27% des 
fonctionnaires sont des femmes, et plusieurs femmes 
sont maires ou gouvernent des provinces. 

Des elections decisives sont prevues au mois de 
septembre, et la Commission electorate independante 
et la Commission du contentieux electoral sont toutes 
les deux dirigees par des femmes. Il est capital pour la 
legitimite du systeme politique que toutes les parties 
prenantes - notamment le Gouvernement, les dirigeants 
politiques, les candidats et les partis - contribuent a 
creer un environnement propice a un processus electoral 
credible. Je sais que la Secretaire generale adjointe, 
M me DiCarlo, reviendra plus en detail sur cette question 
le moment venu. 
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Comme nous l’avons encore constate hier, le 
conflit se poursuit en Afghanistan. En 2018, le pays 
a enregistre le plus grand nombre de victimes civiles 
depuis que la Mission d’assistance des Nations Unies 
en Afghanistan a commence a comptabiliser les pertes 
humaines en 2009. Au cours des cinq premiers mois de 
l’annee, plus de 100 000 personnes ont ete deplacees en 
raison du conflit, et nous savons que les deplacements 
augmentent le risque de violence fondee sur le genre 
dans toutes les regions. Dans les zones oil les Taliban ont 
repris le controle, des crimes d’honneur, des lapidations 
et d’autres violations des droits des femmes ont ete 
signales. La paix, la securite et la stabilite economique 
sont une necessity urgente. 

Pendant notre visite, les Afghanes que nous avons 
rencontrees ont plaide vigoureusement en faveur de la 
paix, mais une paix qui preserve leurs droits durement 
acquis et ne revienne pas sur les progres accomplis. 
Toutes les femmes avec lesquelles nous nous sommes 
entretenues veulent une paix inclusive centree sur les 
femmes et - je dirais meme - sur les victimes et les 
survivantes annee apres annee. Les femmes afghanes, 
comme les femmes du monde entier, doivent participer 
aux decisions qui auront une incidence sur leur avenir. A 
Bamiyan, nous avons vu l’incroyable travail de deminage 
que realisent les femmes avec l’appui de l’ONU, risquant 
leur vie aux cotes des hommes pour garantir la securite 
de leurs communautes. 

L’inclusion n’est pas seulement la bonne demarche 
a adopter pour les femmes et les filles, c’est la seule 
maniere d’assurer une paix durable. Comme nous l’a dit 
une femme : « II est illusoire de penser que Ton peut 
atteindre une vraie paix en retirant leurs droits aux 
gens ». II faudra du temps pour que la paix soit durable 
et elle doit couvrir l’ensemble du pays, y compris les 
femmes et les victimes. Construire une culture de paix, 
c’est s’attaquer aux violations et aux divisions du passe. 
Le pays a besoin de tourner la page. 

L’inclusion et le consensus sont egalement essen- 
tiels pour creer les plus grands dividendes de la paix 
possibles, au benefice de tous les secteurs de l’econo- 
mie et de toutes les segments de la societe. Nous devons 
continuer d’aider les Afghans a retablir la confiance 
entre les communautes et a lutter contre la stigmatisa¬ 
tion et la discrimination fondees sur le sexe, l’apparte- 
nance ethnique ou les differences regionales. 

L’Afghanistan a fait de grands progres pour les 
femmes depuis la chute des Taliban. Plus de 3 millions 
d’enfants sont retournes a l’ecole, et 9 des 11 millions 


d’enfants afghans sont maintenant scolarises. Les inves- 
tissements dans la reduction de la mortality maternelle 
sauvent des milliers de vies. L’amelioration des infras¬ 
tructures et de l’approvisionnement en electricite per- 
met aux regions les plus reculees d’acceder aux possibi¬ 
lity economiques nationales, y compris les exportations 
vers les pays voisins. Nous l’avons vu a Bamiyan, ou 
un hopital provincial dispense gratuitement des soins de 
classe mondiale aux habitants de Bamiyan et des regions 
voisines. Cela a ete rendu possible par le partenariat no- 
vateur entre le Gouvernement et la Fondation Aga Khan. 

L’Afghanistan a fait plus pour investir dans le 
leadership des femmes que de nombreux pays disposant 
de moyens plus importants. Les femmes, et en particulier 
les jeunes femmes, commencent a revendiquer leur 
juste place dans tous les domaines de la societe, et 
beaucoup forcent tout simplement l’admiration. Un chef 
d’entreprise, qui a cree des centaines d’emplois pour 
les femmes dans une usine et sur un marche, m’a dit : 
« Quand on autonomise une femme, on autonomise une 
generation ». 

Le Programme de developpement durable a 
l’horizon 2030 contient de grandes promesses pour la vie 
des Afghans dans tout le pays. Vingt-quatre institutions 
des Nations Unies travaillent en partenariat strategique 
avec le Gouvernement sur des questions allant de la 
securite alimentaire et de l’eau salubre a l’etat de droit, 
souvent au peril de la vie de leur personnel. La reforme 
du systeme des Nations Unies pour le developpement 
permet a notre equipe de pays de travailler de maniere 
plus integree que jamais auparavant, repondant ainsi 
a l’appel lance par le President pour qu’elle soit plus 
efficace, efficiente et soucieuse de repondre aux 
priorites nationales. 

La realisation de l’objectif 5 de developpement 
durable, relatif a l’egalite des sexes, sera essentielle pour 
faire en sorte que les femmes aient acces a l’education, 
aux soins de sante et a un travail decent et qu’elles 
soient representees dans tous les secteurs de la societe 
et dans tous les processus decisionnels politiques et 
economiques, notamment au Gouvernement et dans 
les negociations de paix. L’objectif 16, qui vise la paix, 
la justice et des institutions efficaces, sera egalement 
essentiel pour la tenue d’elections libres, equitables 
et credibles, pour instaurer la confiance dans les 
institutions de l’Etat et pour faciliter la reconciliation et 
la reintegration des ex-combattants apres la signature de 
tout accord de paix. 
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A court terme, 6,3 millions de personnes ont 
besoin d’une aide humanitaire d’urgence a travers 
FAfghanistan. A la moitie de l’annee, le plan d’aide 
humanitaire pour l’annee n’est finance qu’a hauteur de 
27%. Nous devons accroitre le niveau d’urgence pour 
apporter un appui et une protection immediats aux 
personnes deplacees et a celles qui en ont le plus besoin. 

L’Afghanistan se trouve a un carrefour 
important. Nous nous felicitons de l’engagement du 
Gouvernement en faveur de la paix et du respect des 
droits democratiques de tous les Afghans, qui ont connu 
des souffrances inimaginables ces dernieres decennies. 
Les femmes afghanes jouent un role central dans la 
creation de communautes pacifiques et inclusives 
offrant des possibilites aux femmes, aux filles, aux 
hommes, aux gar<;ons, aux personnes handicapees, aux 
victimes et aux survivants du conflit. Elies ont besoin 
de l’appui de l’ensemble du systeme des Nations Unies 
et de la communaute internationale pour investir dans 
l’exploitation des acquis, tout en maintenant la paix, et 
elles le meritent. 

Les voix des femmes, en particulier des victimes, 
doivent etre entendues a la table du processus de paix et 
au-dela. J’ai le plaisir d’annoncer que nous envisageons 
un investissement important visant a prevenir et mettre 
fin a la violence a l’egard des femmes en Afghanistan 
dans le cadre de notre Initiative Spotlight, menee 
conjointement avec l’Union europeenne. 

Au cours de notre visite, mes collegues et moi- 
meme avons vu d’enormes raisons d’esperer. Nous sommes 
repartis avec un ferme optimisme dans un avenir meilleur 
pour FAfghanistan et son peuple impressionnant. 

J’exhorte le Conseil a faire tout ce qui est en son 
pouvoir pour aider les Afghans a realiser leurs espoirs 
et leurs aspirations a une paix, une stability et une 
prosperity durables. 

Le President {parle en espagnol ) : Je remercie 
M me Mohammed de son expose. 

Je donne maintenant la parole a M me DiCarlo. 

M me DiCarlo (parle en anglais ): C’est une annee 
importante pour FAfghanistan, car la population afghane 
marque le centieme anniversaire de son independance. 
Comme la Vice-Secretaire generate vient de le souligner, 
le pays se trouve a un tournant decisif, avec une chance 
sans precedent d’instaurer la paix. Un certain nombre 
d’initiatives sont en cours et l’elections presidentielle 
aura lieu dans neuf semaines seulement. 


Je voudrais informer brievement le Conseil de 
securite de Involution de la situation politique depuis 
que le Representant special du Secretaire general pour 
FAfghanistan, M. Tadamichi Yamamoto, a fait un ex¬ 
pose au Conseil le 19 juin (S/PV.8555). Je vais dans un 
premier temps parler des elections. Notre message au 
peuple afghan est que la prochaine election presiden- 
tielle, prevue pour le 28 septembre, doit etre credible 
et se tenir selon le calendrier etabli. Nous sommes heu- 
reux de fournir une fois de plus une assistance technique 
pour la conduite des elections. 

J’ai le plaisir d’annoncer que la Commission 
electorale independante a fait des progres constants 
dans la preparation du scrutin. Lors de notre recente 
visite, j’ai rencontre des memhres de la Commission 
electorale independante et de la Commission du 
contentieux electoral afin d’obtenir une mise a jour de 
leurs plans et de connaitre les defis auxquels ils sont 
toujours confrontes. En plus d’une importante equipe 
d’appui technique integree aux deux organes electoraux, 
l’ONU a egalement deploye deux memhres sans droit de 
vote au sein de chaque Commission. II s’agit d’anciens 
commissaires electoraux experimentes de Bulgarie, du 
Ghana, du Kenya et du Nepal, nommes pour conseiller 
les Commissions. Les commissaires afghans ont ete 
nommes au moyen d’un processus consultatif auquel 
ont pris part les partis politiques, la societe civile et les 
candidats a l’election presidentielle. 

En ce qui concerne les progres realises, un bud¬ 
get electoral de 149 millions de dollars a ete finalise. 
Le Gouvernement s’est engage a en couvrir une partie 
importante, soit 90 millions de dollars. La communau- 
te internationale s’est quant a elle engagee a financer 
les 59 millions de dollars restants. 

La mise a jour des listes electorates vient de 
s’achever. Plus d’un demi-million d’Afghans de plus se 
sont inscrits, dont environ 36% sont des femmes. C’est 
la premiere fois que les citoyens ont eu l’occasion d’exa- 
miner et de corriger la liste electorale de 2018. La Com¬ 
mission electorale independante a annonce un chiffre 
provisoire de 9,6 millions d’inscrits sur les listes elec¬ 
torates pour les elections a venir. Elle s’emploie egale- 
ment a mettre en oeuvre la verification biometrique des 
electeurs et la technologie de transmission electronique 
des resultats. Si elles sont mises en oeuvre avec succes, 
ces technologies auront pour effet d’intensifier la lutte 
contre la fraude et permettront de s’attaquer aux pro- 
blemes post-electoraux specifiques observes en 2018. 
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devaluation de la securite de plus de 5 000 bureaux 
de vote est terminee. Des mesures de securite sont 
egalement mises en place pour la campagne electorale. 
Toutefois, la securite a ete une preoccupation constante 
lors des elections afghanes, portant souvent atteinte au 
droit de vote, en particulier a celui des femmes et des 
personnes vivant dans des zones tres peu sures. Nous 
encourageons le Gouvernement afghan et la Commission 
electorale independante a preter attention a la securite 
de tous les electeurs, y compris des femmes, au cours 
du processus. 

En prevision de la campagne electorale, qui com¬ 
mence ce week-end, la Commission electorale indepen¬ 
dante a egalement emis des lettres d’accreditation desti- 
nees aux agents des candidats a l’election presidentielle. 
II y a maintenant 18 candidats a la presidence, dont trois 
ont des femmes comme candidates a la vice-presidence 
sur leur liste. 

Malgre les progres accomplis, il reste des defis a 
relever. Le recrutement de milliers de membres du per¬ 
sonnel electoral doit etre finalise. La formation de ce 
personnel, ainsi que celle des observateurs et des agents 
des candidats, est extremement importante. L’equipe- 
ment et le materiel necessaires devront etre en place 
pour achever tous les preparatifs en temps voulu et or¬ 
ganiser les elections a venir d’une maniere credible et 
transparente. A seulement neuf semaines du scrutin, les 
Commissions sont engagees dans une course contre la 
montre et il n’y a pas de place pour des retards de nature 
technique ou politique. Une collaboration etroite entre 
tous les acteurs est essentielle pour s’assurer que les 
mesures qui restent a prendre le soient conformement au 
calendrier electoral fixe. 

Toutefois, le succes des elections ne depend pas 
uniquement de questions techniques. Garantir l’egalite 
des chances pour tous les candidats est la cle d’elections 
credibles. L’ONU exhorte tous les acteurs a faire preuve 
de retenue et a respecter l’independance de la Commis¬ 
sion electorale independante et de la Commission du 
contentieux electoral. Nous encourageons egalement 
les deux Commissions a communiquer regulierement 
avec un large eventail de parties prenantes et a veiller 
a ce que le public soit tenu pleinement informe pendant 
le processus. 

De meme, nous attendons des candidats et des 
autres parties prenantes qu’ils assument leur impor¬ 
tante responsabilite pour garantir la credibilite du pro¬ 
cessus electoral. Le succes ou l’echec d’une election 
incombe d’abord et avant tout aux dirigeants politiques 


eux-memes. Une election presidentielle credible est 
essentielle pour donner au President nouvellement elu 
l’autorite necessaire pour rassembler le pays dans le pro¬ 
cessus de paix. 

J’en viens maintenant au processus de paix. 
Comme l’a declare la Vice-Secretaire generale, tous les 
Afghans que nous avons rencontres ont clairement ex¬ 
prime leur desir d’une paix immediate et considerent les 
evenements recents comme une occasion sans precedent 
d’instaurer la paix apres tant de decennies de conflit. 
Des pourparlers directs entre les Etats-Unis et les Tali¬ 
ban se poursuivent. La premiere conference de paix in- 
terafghane, organisee conjointement par l’Allemagne et 
le Qatar, s’est tenue les 7 et 8 juillet a Doha. Si les dele- 
gues, y compris des representants gouvernementaux, ont 
participe a titre individuel, il s’agissait la d’un important 
pas en avant vers un objectif commun : l’ouverture de 
negociations officielles entre le Gouvernement afghan 
et les Taliban en vue de parvenir a un accord de paix du¬ 
rable. D’autres conferences interafghanes sont prevues. 

L’action regionale en faveur du processus de paix 
afghan s’est egalement intensifiee. Les 10 et 11 juillet, 
des representants de la Chine, de la Russie et des 
Etats-Unis ont tenu leur troisieme consultation sur le 
processus de paix afghan a Beijing. Le Pakistan s’est 
joint a la consultation. Le 19 juillet, le cinquieme cycle 
du dialogue de cooperation pratique Chine-Afghanistan- 
Pakistan s’est tenu a Islamabad. 

Nos interlocuteurs ont souligne qu’il ne fallait 
pas chercher a obtenir la paix a n’importe quel prix, 
et en particulier qu’il ne fallait pas sacrifier les acquis 
democratiques des 18 dernieres annees. J’ai ete encou- 
ragee de voir des representantes participer au dialogue 
a Doha. Comme la Vice-Secretaire generale l’a souli¬ 
gne precedemment, les femmes doivent participer plei¬ 
nement, efficacement et directement aux pourparlers et 
aux negociations de paix pour que le processus de paix 
soit durable. 

Une solution politique au conflit en Afghanistan 
demeure plus pertinente que jamais, car les civils 
continuent d’etre les principales victimes du conflit. 
Trop souvent, des civils sont blesses ou tues, notamment 
lorsqu’ils sont pris entre deux feux, frappes par des 
armes explosives ou deliberement pris pour cible. Nous 
appelons toutes les parties au conflit a respecter le 
droit international humanitaire, a faire en sorte que les 
organismes humanitaires puissent fournir une assistance 
vitale et a distinguer entre combattants et cibles civiles 
pour proteger les civils des hostilites. 
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Les Afghans meritent la paix et le droit de 
choisir leurs representants. L’ONU reste determinee a 
aider FAfghanistan dans ses efforts visant a instaurer 
la paix, la stability et la prosperite. Comme l’a dit la 
Vice-Secretaire generale, nous exhortons le Conseil de 
securite a faire de meme. 

Le President (parle en espagnol ) : Je remercie 
M me DiCarlo de son expose. 

Je donne maintenant la parole a M me Afghani. 

M me Afghani (parle en anglais ) : Je suis Jamila 
Afghani, Presidente de la section afghane de la Ligue 
internationale des femmes pour la paix et la liberte, 
organisation feministe et pacifiste qui oeuvre pour la 
paix par l’egalite, la justice et la demilitarisation. Je suis 
egalement Directrice executive de Medica Afghanistan, 
qui fournit chaque annee des services psychosociaux et 
juridiques a environ 2 000 victimes de violence sexuelle 
et fondee sur le genre. 

Au cours de mes 22 annees en tant que dirigeante 
religieuse feministe, j’ai forme plus de 6 000 imams 
et 10 000 femmes militantes a la defense et a la 
promotion des droits de l’homme, en mettant l’accent 
sur les principes de moderation, de justice sociale, de 
tolerance, d’egalite des sexes et de participation sociale. 
Ma declaration d’aujourd’hui portera sur trois questions 
principales Fimpact sexospecifique du conflit, 
l’importance de la tenue d’elections libres et regulieres, 
et la necessite d’une participation significative des 
femmes afghanes aux pourparlers de paix. 

Le conflit en Afghanistan a fait des morts, des 
blesses et des deplaces parmi la population civile, 
et plus de 2 millions de refugies vivent a l’exterieur 
du pays. Rien qu’au cours du premier trimestre de 
2019, 110 000 personnes se seraient ajoutees au nombre 
des deplaces. II ne fait aucun doute que la situation 
humanitaire en Afghanistan reste grave et exige une 
attention immediate. 

La violence fondee sur le genre, la violence 
armee et l’inegalite d’acces a l’education et aux mesures 
d’attenuation de la pauvrete ont egalement un impact 
negatif sur les femmes. Les femmes vivent sous la menace 
constante de l’insecurite, et leurs droits politiques, 
civils, sociaux et culturels sont severement restreints. 
Leur capacite a acceder librement a l’education et au 
travail - a se rendre en toute securite a l’ecole et au 
travail - est affectee par les attaques contre les ecoles et 
les lieux de travail. La situation est pire pour les femmes 
et les filles dans les zones rurales. 


La violence fondee sur le genre a l’egard des 
femmes et des filles du fait d’acteurs etatiques et non 
etatiques se poursuit. Plus de 60 % des femmes ont ete 
victimes de violence. Le fait de prendre pour cible des 
ecoles et du personnel educatif, les raids nocturnes 
sur les logements, l’enlevement et le recrutement de 
gargons pour la violence armee, les actes de violence 
contre les journalistes, les travailleurs des medias et 
les etablissements de sante, la torture des detenus ayant 
participe au conflit, l’enlevement et l’assassinat de chefs 
religieux, et la violence sexuelle et fondee sur le genre a 
l’egard des femmes et des filles continuent a caracteriser 
la situation des droits de l’homme en Afghanistan. 

Pourtant, malgre le fait que les femmes sont 
touchees par le conflit, et meme si les femmes et les 
jeunes constituent la majorite de la population afghane, 
ils jouent un role mineur dans la vie politique et 
economique du pays. Les femmes continuent d’etre 
releguees au second plan dans le cadre des pourparlers 
de paix actuels. 

Apres quatre decennies de guerre, FAfghanistan 
est aujourd’hui a un tournant decisif. Deux importantes 
taches nous attendent : le processus de paix et la 
prochaine election presidentielle. 

La tenue d’elections libres, regulieres et sures 
sera importante pour la reussite des pourparlers de paix 
entre les Afghans et des negociations officielles entre 
le Gouvernement et les Taliban. Lors des elections pre- 
cedentes, les sondages indiquaient qu’environ 4,2 mil¬ 
lions des 8,8 millions de personnes inscrites sur les 
listes electorates avaient effectivement vote. De nom- 
breux Afghans semblent etre restes chez eux au lieu 
de se rendre dans les bureaux de vote par crainte de la 
violence. Le vote a egalement ete entache d’obstacles 
techniques et de corruption dans tout le pays. L’election 
presidentielle de septembre prochain exigera que ces 
problemes soient resolus afin d’assurer la pleine parti¬ 
cipation des electeurs afghans, en particulier celle des 
femmes et des personnes handicapees. Nous sommes 
egalement preoccupes par la possibility d’elections man- 
quees et d’un gaspillage des ressources, ce qui creuse- 
rait le fosse entre les partis politiques, le Gouvernement 
afghan et les Taliban. C’est la un point qui exige l’atten- 
tion immediate de l’Organisation des Nations Unies et 
des autres acteurs concernes. 

Depuis septembre 2018, les Etats-Unis et d’autres 
pays ont travaille dans la hate pour faciliter les efforts 
visant a parvenir a un reglement de paix negocie. Le 
processus de paix a ete caracterise par le manque 
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evident d’une participation significative des femmes et 
d’autres categories telles que les victimes directement 
touchees par la guerre, ce qui a alarme de nombreuses 
personnes qui savent qu’une delegation inclusive pour la 
paix est importante pour assurer le succes du processus 
et la durability de la paix en Afghanistan. 

Les femmes afghanes doivent etre en mesure de 
participer de maniere significative aux decisions qui les 
concernent directement, notamment a la conception, a la 
mise en oeuvre et au suivi de ces decisions. Bien que les 
Etats-Unis soient tenus d’assurer la participation active 
des femmes aux processus de paix, conformement a leur 
propre loi nationale sur les femmes, la paix et la securite 
de 2017 et a leur strategic sur les femmes, la paix et la 
securite de 2019, leur approche des pourparlers de paix 
avec les Taliban a plutot conduit a la marginalisation des 
femmes dans le processus de paix. 

Les femmes ont participe en tant que membres 
du Haut Conseil pour la paix aux discussions en vue 
d’un futur accord de paix, mais ce n’est plus une voie 
viable pour une contribution significative des femmes 
au processus de paix car le Haut Conseil pour la paix 
ne doit servir que d’organe consultatif, se contentant 
de sensibiliser le public plutot que de contribuer direc¬ 
tement au processus de paix. En outre, les Afghans 
demeurent preoccupes par l’eventualite d’une politisa- 
tion des pourparlers de paix par des acteurs nationaux, 
regionaux et internationaux qui ne defendent pas les 
interets des Afghans. Lors des recents pourparlers de 
paix de Doha, 11 participantes resolues ont demontre 
leur solidarity et leur engagement envers les interets 
nationaux et ont communique directement avec les 
Taliban au sujet de leurs droits, 

Les femmes afghanes d’aujourd’hui ne sont pas 
celles d’il y a 30 ou 40 ans. 

Nous connaissons nos droits; ils nous ont ete 
accordes par notre foi et sont garantis par la Constitution, 
comme l’exigent les conventions internationales rati¬ 
fies par l’Afghanistan. La communaute internationale 
doit se tenir a nos cotes en ce moment critique et veil- 
ler a ce que nos droits ne soient pas compromis pour 
obtenir un accord de paix politique. Elle doit faire acti- 
vement pression pour que les femmes aient une place a 
la table des negociations et participent publiquement et 
activement a la construction de l’avenir de leur pays afin 
d’assurer une paix durable a la nation. 

J’exhorte done le Conseil a assurer la mise en 
place de procedures claires pour faire participer des 


femmes afghanes de diverse origine aux negociations 
de paix et aux efforts de regiment des conflits, notam¬ 
ment les negociateurs et les chefs religieux qui peuvent 
combler les lacunes politiques actuelles dans le sens 
d’une paix durable. En outre, le Conseil doit veiller a ce 
que l’organisation et la facilitation des elections prevues 
d’ici la fin de l’annee fassent une place aux femmes en 
renforgant la securite des electrices et des candidates et 
en creant des reseaux entre le Gouvernement, la societe 
civile et les autres parties prenantes afin de promou- 
voir la participation des femmes en tant qu’electrices, 
candidates et observatrices. En tant qu’organe le plus 
important et le plus digne de confiance au monde, l’ONU 
doit appeler a un cessez-le-feu immediat et a l’arret des 
effusions de sang des deux cotes. 

Enfin, le Conseil doit s’enquerir des mesures 
prises pour assurer la securite et la protection des 
femmes dirigeantes, des mediatrices religieuses, des 
militantes des droits des femmes, des defenseuses des 
droits de la personne et des femmes journalistes. 

Le President (parle en espagnol ) : Je remercie 
M me Afghani de son expose. 

Je donne maintenant la parole aux membres du 
Conseil qui souhaitent faire une declaration. 

M. Heusgen (Allemagne) (parle en anglais ) : Je 
vous remercie. Monsieur le President, d’avoir mis cette 
question a l’ordre du jour. II n’a pas ete difficile de vous 
convaincre, puisque nous copresidons le Groupe infor- 
mel d’experts charge de la question des femmes et de la 
paix et de la securite. Je vous remercie beaucoup et je 
remercie egalement mon collegue indonesien, en compa- 
gnie duquel je suis coredacteur pour l’Afghanistan, 
et c’est pourquoi, dans un geste commun, nous avons 
inscrit cette question tres importante a l’ordre du jour. 

Je voudrais tout d’abord remercier la Vice- 
Secretaire generale Amina Mohammed et la Secretaire 
generale adjointe Rosemary DiCarlo de leur voyage en 
Afghanistan. Cette visite a envoye un signal tres impor¬ 
tant au systeme des Nations Unies et a la communaute 
internationale, et ce signal a ete reconnu dans le pays. Je 
les remercie egalement de leurs exposes. 

Je ne peux que souscrire a ce qu’elles ont dit en ce 
qui concerne la question des femmes, de la paix et de la 
securite. Tout d’abord, M me Mohammed nous a rappele 
les progres realises. Quand on pense aux Taliban d’il 
y a 20 ans, on se souvient de la marginalisation des 
femmes qui n’avaient pas le droit de recevoir une veri¬ 
table education ou d’accepter un emploi, et encore moins 
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de participer a la vie politique. Les progres accomplis 
jusqu’a aujourd’hui sont done tres positifs. Comme l’a 
dit la Vice-Secretaire generale, « les femmes se levent». 
Les femmes vont maintenant a l’ecole. Je me souviens, 
lorsque j’etais en Afghanistan il y a des annees, j’ai vu 
des filles dans une salle de classe et j’ai ete touche par 
leur vif desir d’apprendre. C’est une image merveilleuse. 
D’apres les statistiques que nous avons entendues, les 
femmes participent maintenant a la vie politique. Elies 
ont un emploi. Elies sont journalistes. Elies se levent, 
comme l’a dit M me Mohammed. Davantage d’infrastruc- 
tures - comme les ecoles - leur sont ouvertes. Beaucoup 
a ete deja fait. II doit etre absolument clair que, quel que 
soit le resultat du processus politique, les droits acquis 
jusqu’a present doivent etre sauvegardes et garantis. Et, 
hien entendu, nous devons aller plus loin. 

Nous avons entendu parler des aspects positifs, 
mais l’expose de Jamila Afghani nous a fait decouvrir le 
cote negatif de l’equation. Le conflit se poursuit. Nous 
voudrions exprimer nos condoleances pour les recentes 
attaques qui ont eu lieu. Les femmes - et meme les 
enfants - continuent d’etre les premieres victimes des 
conflits. Elies doivent survivre dans une situation de 
violence et trouver comment garantir la survie de leur 
famille. Nous apprenons la violence sexuelle et fondee 
sur le genre continue de sevir dans le pays. II reste done 
heaucoup a faire. 

Pour ce qui est de la participation des femmes, 
nous avons entendu qu’elles participaient, mais pas 
en premiere ligne. C’est merveilleux qu’il y ait trois 
femmes candidates a la vice-presidence, mais il n’y a 
aucune femme candidate a la presidence. Nous nous feli- 
citons que la Representante permanente de l’Afghanistan 
aupres des Nations Unies soit une femme, hien qu’elle ne 
soit pas ici aujourd’hui. L’Allemagne n’a pas encore eu 
de Representante permanente aupres de l’Organisation 
des Nations Unies. Nous devons changer cela - peut- 
etre pas trop rapidement - mais cela doit changer. 

En ce qui concerne ce qui doit etre fait dans 
le cadre des negociations, l’Allemagne a contri- 
bue a la mise en place du dialogue interafghan, dans 
lequel 20% des participants etaient des femmes - nous 
sommes tres heureux que Jamila Afghani soit l’une des 
participantes - mais celane suffitpas. Au cours des nego¬ 
ciations qui se deroulent a Doha entre les Etats-Unis et 
les Taliban, nous devons veiller a ce que les femmes ne 
restent pas a l’arriere-plan, mais qu’elles soient assises 
a la table, ecoutees et capables d’avoir un impact reel 
pour que leurs droits soient respectes. Le pays ne sera 


pas en paix tant que les droits des femmes ne seront pas 
proteges et qu’elles ne beneficieront pas de l’egalite des 
chances. En outre, il est extremement important que les 
auteurs des crimes commis rendent des comptes. 

Je remercie M me Mohammed de ses observations 
sur le travail de l’Organisation des Nations Unies. Je 
me felicite vivement de la cooperation avec l’lnitiative 
Spotlight lancee conjointement par l’Union europeenne 
et l’ONU. Il y a peut-etre un point a relever au sein du 
systeme des Nations Unies : le personnel local de la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
pourrait comprendre davantage de femmes, ce qui, je 
pense, aurait egalement un fort impact. 

Dans son appel en faveur d’une plus grande parti¬ 
cipation des femmes, que nous appuyons tous, Jamila 
Afghani a declare que la communaute internationale 
devait se tenir aux cotes des femmes afghanes. Je peux 
confirmer que le Conseil de securite les appuie, et 
j’espere que tout le monde se joindra a cet effort. La 
communaute internationale la soutient egalement, ainsi 
que son action. Nous lui souhaitons plein succes dans 
ses efforts. 

M. Djani (Indonesie) (parle en anglais ): Je remer¬ 
cie le President d’avoir convoque la presente seance. 
L’avantage de parler apres mon collegue allemand et 
co-redacteur, c’est que je n’ai pas hesoin de dire grand- 
chose. Il a souleve de nombreux points avec lesquels 
je suis d’accord, a l’exception de celui qui concerne le 
changement de Representant permanent. Comme l’Al- 
lemagne, nous n’avons pas encore eu de Representante 
permanente, mais nous avons eu une femme Ministre 
des affaires etrangeres. 

Je voudrais tout d’abord remercier la Vice- 
Secretaire generale Amina Mohammed et la Secretaire 
generale adjointe Rosemary DiCarlo pour leurs exposes 
et leur recente visite en Afghanistan. Je suis d’accord 
avec M. Heusgen pour dire que cette visite a certaine- 
ment ete une demonstration de force et de soutien au 
processus en cours en Afghanistan. Je voudrais egale¬ 
ment remercier M me Jamila Afghani pour sa valeureuse 
action au service des femmes afghanes. 

C’est une periode critique pour l’Afghanistan, 
alors que les efforts en faveur d’un dialogue interafghan 
s’accelerent et que le pays se prepare a l’election presi- 
dentielle de septembre. Nous remercions la Secretaire 
generale adjointe DiCarlo de son expose a cet egard. 
Nous sommes heureux d’apprendre qu’un nombre crois¬ 
sant de personnes s’inscrivent sur les listes electorates 
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et que 36 % d’entre elles sont des femmes. C’est un signe 
de progres. 

Les femmes afghanes ont reclame a maintes 
reprises que les droits et les roles des femmes ne soient 
pas compromis au nom d’un accord. Je pense que c’est 
un point sur lequel nous pouvons certainement etre d’ac- 
cord avec M me Jamila Afghani. La mission de solidarity 
de deux jours a laquelle n’ont participe que des hautes 
representantes de l’ONU, axee sur les femmes et la paix 
et la securite, a renforce le message que la communaute 
internationale se preoccupe du bien-etre des femmes 
afghanes. Leur participation veritable a l’edification 
d’un Afghanistan ouvert et democratique garantit que 
les droits de tous les segments de la societe sont egaux 
et proteges. 

Je vais ajouter trois observations. Premierement, 
on ne saurait trop insister sur la necessite que les femmes 
participent davantage et de maniere significative au 
processus de paix et de reconciliation. L’Indonesie reste 
fermement convaincue qu’une participation veritable 
des femmes au processus de paix et de reconciliation 
augmente les chances de perenniser la paix. Nous nous 
felicitons que cinq des 37 membres du conseil de recon¬ 
ciliation cree par le President Ghani en novembre 2018, 
en tant qu’equipe de negociation, soient des femmes. 
Nous esperons que le nombre de femmes et la portee de 
leurs roles continueront d’augmenter. 

Nous avons ete heureux d’apprendre a l’instant 
de la bouche de la Vice-Secretaire generale Amina 
Mohammed que les femmes jouent un role croissant en 
Afghanistan, qu’il s’agisse de l’amelioration du taux de 
scolarisation, de la reduction du taux de mortality mater- 
nelle ou de la participation a la vie politique. II reste 
cependant beaucoup a faire. Nous sommes evidemment 
en accord avec M me Mohammed lorsqu’elle dit que, pour 
construire une culture de paix, le seul moyen de faire la 
paix est d’integrer les femmes. C’est la un aspect extre- 
mement important. 

Deuxiemement, je tiens a souligner l’importance 
de continuer a integrer le programme pour les femmes et 
la paix et la securite en Afghanistan. Des signes positifs 
de plus en plus nombreux montrent que le programme 
pour les femmes et la paix et la securite a ete mis en 
avant au cours des dernieres annees, mais ces progres 
doivent s’etendre a tout le pays. L’Indonesie espere que 
la reussite du processus de paix et de reconciliation 
permettra d’accomplir des progres irreversibles dans 
tous les domaines. A cet egard, nous appuyons les efforts 
que deploie le Gouvernement pour finaliser la deuxieme 


phase du Plan d’action national afghan pour les femmes 
et la paix et la securite pour la periode 2019-2022. 

Nous saluons egalement l’election de deux 
femmes : a la tete de la Commission electorate indepen- 
dante et de la Commission du contentieux electoral. En 
outre, le fait que 36 % des 8,5 millions d’electeurs inscrits 
pour les elections parlementaires d’octobre 2018 etaient 
des femmes illustre leur enthousiasme de contribuer au 
processus democratique. Cependant, nous avons entendu 
le plaidoyer de M me Afghani et nous convenons qu’il est 
necessaire de renforcer la participation des femmes a la 
vie de la democratic afghane, et j’estime que le Conseil 
doit faire plus a cette fin. 

Troisiemement, la situation en matiere de secu¬ 
rite doit s’ameliorer. II est regrettable qu’en depit du 
processus de paix en cours, les bombardements et les 
attaques se poursuivent, faisant de nombreuses victimes 
civiles. Cela ne peut pas durer. Nous appelons tous les 
dirigeants politiques afghans a adherer au processus 
de paix et a proteger les civils. L’Indonesie condamne 
les attaques commises hier dans plusieurs provinces 
afghanes, et nous exprimons toute notre sympathie et 
presentons nos condoleances aux families des victimes 
et au Gouvernement afghan. Les attaques contre les 
civils, en particulier les femmes et les enfants, consti¬ 
tuent un crime. 

Nous reaffirmons une fois de plus que la violence 
et l’extremisme n’ont rien a voir avec la religion. En 
consequence, l’lndonesie continuera d’appuyer les 
initiatives visant a faire en sorte que les oulemas parti¬ 
cipent au processus de paix de maniere a transmettre un 
message de paix et d’harmonie et a devenir la voix de 
la raison. 

M. Wu Haitao (Chine) {parle en chinois) : Je 
tiens en premier lieu a remercier la Vice-Secretaire 
generale Amina Mohammed et la Secretaire generale 
adjointe Rosemary DiCarlo de leurs exposes sur leur 
recente mission conjointe en Afghanistan, ou elles 
se sont rendues en compagnie des Directrices execu¬ 
tives du Fonds des Nations Unies pour la population et 
d’ONU-Femmes, et d’avoir expose la situation actuelle 
en Afghanistan. J’ai par ailleurs ecoute attentivement 
les observations de M me Jamila Afghani, qui s’est expri- 
mee au nom de la societe civile afghane. 

La situation en Afghanistan est arrivee a un 
tournant. Les preparatifs electoraux et le processus de 
paix et de reconciliation avancent en parallele, alors 
que la situation en matiere de securite est une source 
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de preoccupation et que la situation humanitaire reste 
sombre. L’ONU et la communaute internationale 
doivent continuer d’appuyer le processus politique et 
de reconciliation afghan, les preparatifs de l’election 
presidentielle et le renforcement des capacites en ce 
qui concerne la lutte contre le terrorisme et le maintien 
de la stabilite. Elies doivent egalement honorer leurs 
engagements s’agissant de fournir une assistance pour 
ameliorer la situation humanitaire au niveau local et 
contribuer a la reconstruction de l’Afghanistan, ainsi 
qu’a sa reintegration dans le cadre de la cooperation 
economique regionale. 

Meme si elles represented une force importante 
pour le maintien de la paix et de la securite internatio- 
nales, les femmes sont egalement un groupe vulnerable 
qui devient une proie facile en periode de conflit arme. 
Les femmes sont des contributrices et des participantes 
importantes au processus de paix. La communaute 
internationale doit aider l’Afghanistan a renforcer la 
protection des femmes et a garantir leur pleine partici¬ 
pation a la prise de decisions dans le domaine politique 
et dans le processus de paix. Dans le meme temps, il 
importe egalement de prendre en compte et de respecter 
pleinement les realites sociales et les traditions cultu- 
relles locales, de renforcer les capacites du pays en ce 
qui concerne les femmes et la paix et la securite, et de 
respecter l’appropriation nationale de ce processus. 

La Secretaire generale adjointe, M me DiCarlo, 
a parle a l’instant des consultations entre la Chine, 
la Russie et les Etats-Unis tenues a Beijing, qui ont 
constitue le troisieme cycle de consultations organise 
a Beijing a propos de I Afghanistan. Nous nous felici- 
tons que le Pakistan ait participe a ces consultations et 
nous avons la certitude qu’il jouera un role absolument 
crucial dans la promotion de la paix en Afghanistan. 
Apres cette reunion, les quatre parties ont publie une 
declaration conjointe sur le processus de paix afghan. Je 
saisis cette occasion pour presenter au Conseil les resul- 
tats de ces consultations. 

Les quatre parties ont echange leurs vues sur 
la situation actuelle et sur les efforts conjoints visant 
a parvenir a un reglement politique qui permettra 
de promouvoir la paix, la stabilite et la prosperite en 
Afghanistan et dans toute la region. Elles ont souligne 
l’importance du consensus trilateral sur le processus de 
paix afghan, atteint a Moscou le 25 avril. Elles se sont 
felicitees des progres recents, et les principales parties 
concernees ont poursuivi leurs entretiens et intensifie 
leurs contacts. Elles se sont egalement felicitees des 


reunions entre parties afghanes organisees a Moscou 
et Doha. 

Les quatre parties ont appele les acteurs concer- 
nes a saisir l’occasion de faire la paix et a lancer 
immediatement des negociations entre les Taliban, le 
Gouvernement et les autres parties afghanes. Elles ont 
reaffirme que les negociations devaient etre dirigees 
et controlees par les Afghans et convenu en outre que 
ces negociations devaient aboutir a l’etablissement d’un 
cadre pour la paix dans les plus brefs delais. Ce cadre 
doit garantir une transition ordonnee et responsable des 
responsabilites en matiere de securite et fixer les details 
d’un accord futur relatif a l’ouverture de l’espace poli¬ 
tique qui soit acceptable pour tous les Afghans. 

Les quatre parties ont encourage toutes les 
parties a prendre des mesures pour attenuer la violence, 
conduisant ainsi a instaurer un cessez-le-feu global et 
permanent qui permettra de lancer les negociations 
entre parties afghanes. Les quatre parties ont decide de 
maintenir la dynamique des consultations et inviteront 
d’autres acteurs importants a se joindre a elles sur la base 
du consensus trilateral convenu le 25 avril a Moscou. Ce 
groupe elargi se reunira au debut des negociations entre 
parties afghanes. 

La Chine est favorable a ce que la Mission d’as- 
sistance des Nations Unies en Afghanistan et les autres 
entries competentes jouent un role accru sur la question 
de lAfghanistan. Aux cotes de la communaute interna¬ 
tionale, la Chine est disposee a continuer de contribuer a 
la securite, a la stabilite, au developpement et a la pros¬ 
perite de lAfghanistan. 

M. de Riviere (France) : Je souhaite tout d’abord 
adresser mes condoleances aux families des victimes 
des attentats qui ont touche Kaboul hier. Une fois de 
plus, des populations civiles ont ete prises a partie dans 
des circonstances tragiques. 

Je remercie la Vice-Secretaire generale Amina 
Mohammed pour son intervention et surtout pour la visite 
qu’elle a menee la semaine derniere en Afghanistan. 
Celle-ci a permis d’envoyer un message fort sur la parti¬ 
cipation et la protection des femmes. Je souhaiterais 
egalement remercier M me DiCarlo pour sa presentation 
et M me Afghani pour son engagement en faveur de l’in- 
clusion des femmes dans la vie politique afghane. 

Je remercie enfin le Perou, lAllemagne et l’lndo- 
nesie d’avoir pris l’initiative d’organiser cette reunion. 
L’egalite entre les femmes et les hommes et la partici¬ 
pation des femmes sont des priorites de la diplomatic 
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frangaise menee par le President Macron en Europe, 
au Groupe des Sept et a l’ONU. Nous nous rejouissons 
d’avoir l’occasion d’echanger aujourd’hui sur ce sujet. 

Je formulerai aujourd’hui deux observations prin- 
cipales. La premiere porte sur la question de la protection 
des femmes. Elies demeurent, comme les dernieres 
24 heures l’ont une nouvelle fois souligne, les premieres 
victimes du conflit. Nous ne devons pas perdre de vue 
qu’elles continuent de faire l’objet des pires violences, 
notamment dans les zones controlees par les Taliban. 
La France reitere son plein soutien a l’Afghanistan et 
aux efforts continus du Gouvernement pour proteger les 
femmes des violences, notamment sexuelles. 

Nous saluons les engagements entrepris afin 
de mettre pleinement en oeuvre le plan d’action pour 
les femmes et la paix et la securite et appelons l’Af¬ 
ghanistan, avec le soutien de la Mission d’assistance 
des Nations Unies en Afghanistan (MANUA) et de la 
communaute internationale, a poursuivre en ce sens. 
Nous rappelons Timportance du programme Spotlight 
de l’Union europeenne pour renforcer la lutte contre les 
violences a l’egard des femmes et favoriser ainsi leur 
autonomisation et l’egalite des femmes et des hommes. 

Ma seconde remarque porte sur la participation 
des femmes dans le processus de paix et la vie politique 
afghane. Celle-ci doit, plus que jamais, demeurer au 
cceur des preoccupations du Gouvernement afghan, de 
la MANUA et de la communaute internationale. Pour 
s’inscrire dans la duree et repondre aux attentes de l’en- 
semhle de la population, le processus de paix devra etre 
inclusif. II est indispensable que les femmes participent 
de maniere directe et significative aux discussions 
de paix. 

La France salue les progres realises lors de la 
reunion de Doha les 7 et 8 juillet. Nous avons accueilli 
a Paris en juin dernier une delegation de 15 femmes 
afghanes pour echanger sur leur role dans le processus 
de paix et effectuer des formations a la negociation. Pour 
autant, le chemin a parcourir reste long et la preserva¬ 
tion et le renforcement des acquis de l’Afghanistan 
en matiere de droits de l’homme - dont les droits des 
femmes - doit demeurer une priorite absolue. 

A deux mois de l’election presidentielle, il est 
done essentiel de poursuivre les efforts en faveur d’une 
pleine participation des femmes a la vie politique et aux 
processus electoraux. Des progres ont ete enregistres, 
puisque les femmes constituent desormais 35 % de l’elec- 
torat pour l’election presidentielle a venir de septembre, 


soit une augmentation de 8 % par rapport aux elections 
legislatives d’octobre dernier. Nous encourageons le 
Gouvernement afghan a prendre toutes les mesures 
permettant a toutes les femmes afghanes de voter. II est 
regrettable qu’aucune femme ne soit candidate a l’elec¬ 
tion du 28 septembre. Les femmes continuent d’etre 
confrontees a de trop nombreuses difficultes qui vont 
de l’intimidation et des menaces physiques au manque 
de moyens financiers. Notre soutien, dans le cadre de la 
MANUA et au-dela, reste done indispensable. 

Qu’il me soit permis, pour conclure, de reaffirmer 
les trois priorites sur lesquelles nos efforts doivent porter 
en cette periode charniere : d’abord, redoubler d’efforts 
pour la protection des civils, y compris du person¬ 
nel humanitaire et medical, et repondre aux besoins 
humanitaires; ensuite, faire aboutir les efforts pour 
atteindre une paix negociee et durable en Afghanistan; 
enfin, assurer la tenue et le bon deroulement de l’elec- 
tion presidentielle. II est imperatif que la communaute 
internationale et en particulier le Conseil de securite 
continuent a accompagner l’Afghanistan vers la paix, la 
democratic et le developpement. 

M me Pierce (Royaume-Uni) (parle en anglais ) : 
Je tiens tout d’abord a exprimer nos condoleances a la 
Tunisie suite au deces du President et voudrais egalement 
m’associer a mes collegues pour condamner les recents 
attentats a Kaboul et dans d’autres parties de l’Afghanis- 
tan, qui sont un triste rappel des raisons pour lesquelles 
la paix est si essentielle. L’Afghanistan a assez souffert 
de ces attaques, et nous adressons nos plus sinceres 
condoleances et notre sympathie au Gouvernement et 
aux families des victimes. 

Comme d’autres, je me rejouis que nous puissions 
avoir cette discussion aujourd’hui. Je vous remercie, 
Monsieur le President, de l’avoir organisee, ainsi que 
la Vice-Secretaire generale, M me Rosemary DiCarlo, 
et M me Afghani, de la Ligue internationale des femmes 
pour la paix et la liberte. Lorsque j’etais en Afghanistan, 
j’ai pu constater par moi-meme l’excellent travail accom¬ 
pli par la Ligue. II est done positif d’en apprendre plus 
aujourd’hui. 

Par ailleurs, nous nous felicitons vivement que la 
Vice-Secretaire generale ait pu se rendre dans le pays, 
d’autant plus, si je puis me permettre, avec une jambe 
cassee; cela demande beaucoup de courage et d’orga- 
nisation, et je Ten remercie infiniment. Je pense que 
cela souligne non seulement l’importance de la ques¬ 
tion, mais aussi la determination dont nous faisons tous 


19-23112 


11/24 



S/PV.8587 


La situation en Afghanistan 


26/07/2019 


preuve pour aider l’Afghanistan et essayer de faire avan- 
cer ce programme vraiment important. 

Comme 1’a dit la Vice-Secretaire generate, je peux 
confirmer que FUnion europeenne et FONU redouble- 
ront d’efforts pour lutter contre la violence a l’egard des 
femmes en Afghanistan grace a FInitiative Spotlight. La 
premiere fois que je me suis rendue a Kahoul, c’etait 
juste apres Fassassinat de Farkhunda Malikzada a la 
mosquee. C’est une question qui est restee tres presente 
a mon esprit, car elle merite de nouveaux efforts, malgre 
l’excellent travail entrepris a ce jour. 

Au Royaume-Uni, nous avons une Envoyee 
speciale mondiale pour Fegalite des sexes, qui s’est 
egalement rendue a Kaboul au debut du mois pour 
appuyer la participation des femmes aux discussions 
preliminaires et au processus de paix lui-meme. Comme 
d’autres Font mentionne, le recent dialogue interafghan 
a Doha, que FAllemagne et le Qatar ont facilite, est une 
excellente nouvelle. Pres de 25% des participants non 
Taliban etaient des femmes. II est clair qu’il y a encore 
beaucoup a faire, mais c’est un debut encourageant sur 
lequel nous pouvons nous appuyer. 

Nous savons tous que nous avons besoin d’un 
veritable processus politique en Afghanistan pour 
donner a tous les Afghans - et je veux insister sur le 
mot « tous » - la meilleure chance de decider de l’ave- 
nir de leur pays. Nous appuyons sans reserve les efforts 
deployes actuellement par le Gouvernement afghan et 
les Etats-Unis, et en particulier par le Representant 
special Zalmay Khalilzad, dont beaucoup d’entre nous 
se souviennent du temps ou il etait Representant perma¬ 
nent aupres de l’Organisation des Nations Unies. 

J’espere que Fensemble de la region, ainsi que la 
communaute internationale pourront appuyer des nego- 
ciations de paix interafghanes inclusives, tenues sans 
delai et avec la pleine participation des deux parties 
au conflit, y compris, en particulier, evidemment, le 
Gouvernement afghan legitime. Je nourris egalement 
l’espoir que chaque fois que nous serons temoins de 
tentatives visant a faire reculer les droits des femmes, 
nous pourrons faire entendre notre voix pour nous y 
opposer. Tout reglement politique doit s’appuyer sur 
les progres realises en matiere de droits de Fhomme, et 
cela inclut Fegalite des sexes au cours des 18 dernieres 
annees. La Vice-Secretaire generale a expose ce point 
avec beaucoup d’eloquence. 

Comme beaucoup d’orateurs ce matin, nous 
suivons de pres les elections. Elies sont cruciales pour 


la stability politique et Finclusion futures. Nous nous 
felicitons de l’engagement pris par le Gouvernement 
de financer une part importante du budget electoral, ce 
qui envoie un message fort d’appropriation des efforts 
a Fechelle nationale. Nous exhortons egalement la 
Commission electorate independante, avec l’appui des 
ministeres afghans competents, a poursuivre ses efforts 
pour organiser des elections credibles, ouvertes a tous 
et en temps opportun, en collaboration avec les Forces 
nationales de defense et de securite afghanes, afin que le 
peuple afghan puisse exercer son droit de vote en toute 
securite. Je sais par experience a quel point les elections 
sont importantes pour le peuple afghan, et j’espere que 
nous accorderons Fattention voulue a la necessity d’as- 
surer la participation pleine, effective et veritable des 
femmes, a la fois comme electrices et comme candidates. 

Les elections sont une operation civile. Elies ne 
doivent pas etre prises pour cible. Le scrutin a lieu dans 
les ecoles et les lieux publics et implique les citoyens 
ordinaires. Une attaque contre les elections serait une 
attaque contre le peuple afghan dans son ensemble. 
Nous esperons done que tous les acteurs politiques 
se comporteront de maniere responsable et construc¬ 
tive, afin que les elections puissent etre pacifiques et 
inclusives. A cet egard, je voudrais noter et saluer Fenga- 
gement pris par les Taliban lors du dialogue interafghan 
de Doha de s’abstenir de prendre pour cibles les civils. 
Nous esperons qu’ils tiendront cette promesse envers 
leurs compatriotes. 

Pour le Royaume-Uni, nous restons determines 
a appuyer une paix sans exclusive en Afghanistan. En 
juin, l’Ambassadrice d’Afghanistan et moi-meme avons 
annonce la creation d’un groupe d’amis des femmes en 
Afghanistan, qui sera officiellement lance cet automne. 
Cette initiative vise a completer les efforts usuels de 
cooperation menes par le Royaume-Uni avec les femmes 
qui ceuvrent a la consolidation de la paix en Afghanistan. 
Nous avons recemment organise des consultations sur 
ce que signifie pour elles le programme pour les femmes 
et la paix et la securite et nous sommes penches sur la 
meilleure maniere d’utiliser le prochain anniversaire de 
la resolution 1325 (2000) pour atteindre leurs objectifs. 
Nous attendons avec interet de faire avancer les conclu¬ 
sions de ces consultations dans les mois a venir, dans le 
contexte du processus de paix en Afghanistan. 

Pour terminer, nous demeurons fermement deter¬ 
mines a aider le peuple et le Gouvernement afghans a 
assurer un avenir pacifique, inclusif et prospere, fonde 
sur Fegalite des droits et la participation. 
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M. Moriko (Cote d’Ivoire) : Ma delegation salue 
la tenue de cette seance d’information, suite a la recente 
visite en Afghanistan de M me Amina Mohammed, Vice- 
Secretaire generale de l’Organisation des Nations Unies. 

La Cote d’Ivoire condamne egalement avec la 
plus grande fermete les attaques meurtrieres qui se sont 
deroulees hier a Kaboul, et adresse ses condoleances au 
Gouvernement afghan et aux families endeuillees. 

Ma delegation felicite la Vice-Secretaire generale 
et M me Rosemary DiCarlo, Secretaire generale adjointe, 
pour leurs presentations respectives, qui eclairent le 
Conseil sur les enseignements tires de cette mission de 
solidarity consacree a la problematique femmes, paix 
et securite. Elle salue egalement M me Jamila Afghani, 
de la section afghane de la Ligue internationale des 
femmes pour la paix et la liberte, pour sa contribution. 
La qualite de la delegation onusienne lors de cette visite, 
composee de M me Rosemary DiCarlo, Secretaire gene¬ 
rale adjointe aux affaires politiques et a la consolidation 
de la paix, M me Natalia Kanem, Directrice executive 
du Fonds des Nations Unies pour la population, et 
M me Phumzile Mlambo-Ngcuka, Directrice executive 
d’ONU-Femmes, traduit tout l’interet que revet la parti¬ 
cipation des femmes au processus de restauration de la 
paix et de la securite en Afghanistan. 

Dans un contexte marque par la persistance de 
nombreuses pesanteurs sociales, la visite de la Vice- 
Secretaire generale est, de l’avis de ma delegation, un 
message fort et un encouragement aux autorites afghanes 
a poursuivre leurs efforts pour une participation accrue 
des femmes dans les institutions et le processus de paix, 
conformement aux conclusions de la conference natio¬ 
nal tenue le 12 decembre 2018 a Kaboul. En depit des 
defis persistants, la condition des femmes afghanes a 
connu, ces dernieres annees, des ameliorations encou- 
rageantes, en termes d’acces a l’education de base, a la 
sante et a l’emploi. Ainsi, elles contribuent de plus en 
plus au developpement de leur pays. 

Malgre la faiblesse des financements, les efforts 
des autorites afghanes dans la mise en oeuvre de la 
resolution 1325 (2000) se sont concretises, notamment, 
par l’adoption d’un plan d’action national pour les fe 
mmes et la paix et la securite. Cette initiative permet 
de renforcer le role des femmes dans les processus de 
negociation et de reglement des conflits. Toutefois, 
bien que l’article 22 de la Constitution garantisse l’ega- 
lite hommes-femmes, la contribution des femmes aux 
processus de paix et leur participation a la vie politique 


restent encore faibles, en raison des pesanteurs liees a 
l’inegalite des sexes. 

Alors que les pourparlers en cours nourrissent 
l’espoir d’une paix en Afghanistan, ma delegation 
espere que les acquis actuels des femmes afghanes 
dans les domaines politiques et economiques seront 
preserves. Ma delegation se felicite, a cet egard, de la 
croissance progressive du nombre de femmes dans l’en- 
seignement, le systeme judiciaire, l’armee et la police. 
On denombre aujourd’hui plus de 68 000 enseignantes, 
dont 800 professeures d’universite dans des etablisse- 
ments prives et publics, ainsi que plus de 6000 femmes 
magistrates, procureures, avocates, policiers et membres 
du personnel de l’armee. 

Pour conclure, ma delegation salue la nomination 
de deux femmes a la tete de la Commission electo¬ 
rate independante et de la Commission du contentieux 
electoral, deux institutions clefs dans l’organisation de 
l’election presidentielle du 28 septembre prochain. La 
bonne organisation de ce scrutin constituera une preuve 
de la contribution indispensable des femmes au renfor- 
cement de la paix et de la stability en Afghanistan, 
comme ailleurs dans le monde. 

M. Safronkov (Federation de Russie) (parle 
en russe ) : Tout d’abord, nous remercions M me Jamila 
Afghani de l’expose qu’elle nous a presente avec fran¬ 
chise. Nous tenons a lui dire que nous savons tres bien 
qu’en aidant les femmes, nous aidons l’ensemble de 
l’Afghanistan. 

Nous remercions egalement de leurs exposes les 
courageuses femmes qui sont a la tete de l’Organisation 
des Nations Unies, a savoir la Vice-Secretaire generale 
Amina Mohammed et la Secretaire generale adjointe 
Rosemary DiCarlo. II est tres important qu’elles se soient 
rendues en Afghanistan pour y recueillir des informa¬ 
tions de premiere main. Leur recente visite dans le pays 
et la mission du Conseil a Kaboul en janvier 2018 ont 
confirme que la situation sur place n’est pas seulement 
difficile, mais tout a fait critique. Le pays reste secoue 
par des actes terroristes sanglants a grande echelle, 
notamment a Kaboul. II y a eu une augmentation du 
nombre de victimes civiles, y compris des femmes et 
des enfants, ainsi que du nombre de victimes parmi les 
membres de l’armee et de la police afghanes, dont nous 
saluons au passage le devouement dans la lutte contre le 
terrorisme. Des mesures coordonnees sont necessaries 
pour lutter contre cette tendance nefaste. 
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Nous sommes gravement preoccupes par la 
presence de l’organisation terroriste Etat islamique 
d’lraq et du Levant (EIIL) en Afghanistan. Les Forces 
nationales de defense et de securite afghanes ont emporte 
quelques succes ici et la, mais les militants continuent de 
renforcer leurs positions et leur influence, notamment 
dans le nord et dans le sud du pays, en grossissant leurs 
rangs avec des combattants terroristes etrangers venus 
de Syrie et d’lraq. La diversification des methodes et 
des canaux de recrutement des jeunes de l’EIIL nous 
preoccupe egalement. 

La menace terroriste est inextricablement liee au 
probleme de la drogue, qui constitue une grave menace 
pour l’Afghanistan, la region et le monde. L’argent de la 
drogue alimente le terrorisme. Nous pensons qu’il est 
absolument indispensable de maintenir et d’intensifier 
nos efforts au niveau international pour combattre ce 
fleau. Nous tenons a appeler l’attention sur les operations 
et mesures expertes mises en place par l’Organisation 
du Traite de securite collective dans le cadre de la lutte 
contre le trafic de stupefiants. La Russie entend aider 
l’Afghanistan a devenir un Etat pacifique, independant 
et prospere qui ne produit ni terroristes ni menace liee 
a la drogue. Nous continuerons de travailler avec nos 
amis afghans pour eliminer les menaces a la securite, 
principalement celles provenant de l’EIIL et d’Al-Qaida, 
et pour renforcer les capacites des organismes civils et 
des organes charges de la securite et de la lutte contre 
les stupefiants. 

Malgre la situation militaire et politique difficile 
dans laquelle se trouve l’Afghanistan, nous pensons que 
la periode est propice a un reglement pacifique et a la 
reconciliation nationale, avec la participation de toutes 
les composantes sociopolitiques possibles du pays. A 
l’heure actuelle, la cooperation internationale s’articule 
autour du reglement du conflit regional en Afghanistan. 
Nous pensons qu’il s’agit d’un pas dans la bonne direc¬ 
tion. Nous estimons que ce processus ne doit pas se 
transformer en une foire aux vanites ni en une compe¬ 
tition politique. Notre objectif commun est de preserver 
un Etat afghan unifie, indivisible et ethniquement diver¬ 
sify, qui offre des chances egales dans la vie a tous les 
groupes de la population, y compris aux femmes. 

La Russie a toujours appuye les aspirations du 
peuple afghan a une paix durable. Nous avons un interet 
reel a promouvoir le processus de paix et de reconcilia¬ 
tion dirige et pris en main par les Afghans, ainsi que 
la stabilisation du pays qui s’ensuivra. Un Afghanistan 
pacifique, stable et prospere est notre objectif commun. 


Nous sommes prets a continuer d’apporter notre aide a 
cette fin. C’est cet objectif qui a guide les efforts que 
nous avons deployes dans ce domaine lorsque nous 
avons organise la seconde consultation tenue dans le 
cadre du processus de Moscou en novembre 2018, qui 
a reuni le plus large eventail de parties prenantes, et 
lorsque, en mai, nous avons egalement mis en place un 
forum de discussions interafghanes avec la delegation 
des Taliban. 

Nous nous felicitons vivement de nos rela¬ 
tions constructives et branches avec le peuple et les 
forces politiques de l’Afghanistan, et nous enten- 
dons les developper autant que faire se peut. Nous 
appuyons la politique visant a rendre le processus de 
paix en Afghanistan aussi inclusif que possible et nous 
encourageons la participation de toutes les forces socio¬ 
politiques du pays, y compris les femmes. Nous sommes 
convaincus que l’organisation de larges discussions est 
essentielle a la paix en Afghanistan. 

Nous nous felicitons que le dialogue interafghan, 
qui a ete lance a Moscou les 5 et 6 fevrier et qui a reuni 
pour la premiere fois a la meme table des femmes, des 
responsables politiques de premier plan et les Taliban, 
ait franchi un pas de plus a Doha, les 7 et 8 juillet. Nous 
savons que le Gouvernement allemand a grandement 
contribue a la tenue de ce dialogue. II est on ne peut 
plus encourageant que les deux series de negociations 
ont confirme la volonte sincere de tous les Afghans de 
parvenir a la paix et a la reconciliation. Nous saluons 
le fait que, tant a Moscou qu’a Doha, les participants 
ont adopte une declaration finale qui reflete leur inten¬ 
tion de continuer de progresser resolument vers la 
paix interafghane. 

Nous voudrions mettre l’accent sur un autre 
format de cooperation essentiel concernant l’Afghanis- 
tan, a savoir les consultations tripartites au niveau des 
representants speciaux de la Russie, des Etats-Unis et 
de la e Chine. Ces derniers se sont reunis a Washington 
en mars, a Moscou en avril, et a Beijing en juillet. II 
est important que les reunions tenues a Moscou et a 
Beijing se soient achevees par l’adoption de declarations 
conjointes, dont a parle en detail mon collegue chinois. 
Nous nous felicitons que le Pakistan se soit joint aux 
consultations de la troika a Beijing. Nous sommes 
convaincus que l’lran peut aussi jouer un role construc¬ 
ts dans ces pourparlers. 

De maniere generate, la participation d’acteurs 
regionaux clefs a ce format aurait un effet positif 
sur le processus de prise de decisions concernant la 
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construction apres le conflit, car seules des relations de 
bon voisinage et la cooperation permettront de regler les 
problemes pressants de l’Afghanistan d’aujourd’hui. La 
promotion des efforts d’appui a l’Afghanistan doit inclure 
les activites menes par des mecanismes eprouves. Le 
travail qu’effectue le groupe de contact de l’Organisa- 
tion de Shanghai pour la cooperation sur l’Afghanistan 
et la cooperation entre l’Afghanistan et l’Organisation 
de Shanghai pour la cooperation en matiere de lutte 
contre le terrorisme et le trafic de drogues presentent, 
selon nous, un immense potentiel. 

L’Afghanistan est a la veille de l’election presi- 
dentielle prevue en septembre. Nous pensons que cette 
election doit devenir un puissant facteur de consolidation 
de la societe afghane. En gros, le critere « unification)) 
doit se definir a la fois par le processus de planifica- 
tion et par les efforts visant a realiser la reconciliation 
nationale. C’est une telle approche qui permettra de 
consolider la dignite et la condition des femmes, qui ont 
ete et ne resteront pas seulement un element decoratif 
de l’Afghanistan, mais qui incarnent le courage dont 
font preuve les Afghans dans la lutte contre le terro¬ 
risme, dans la politique, la diplomatie, le journalisme, 
l’activite parlementaire, la reconciliation nationale et la 
reprise economique et sociale du pays. Nous ne devons 
pas oublier qu’il reste de graves defis a relever. C’est 
pourquoi il faut que toutes les decisions qui determinent 
l’avenir de l’Afghanistan soient acceptables a tous les 
Afghans, y compris les femmes. 

M. Alotaibi (Koweit) (parle en arabe ) : Je vous 
remercie. Monsieur le President, d’avoir convoque 
la presente seance. Nous remercions sincerement la 
Vice-Secretaire generale, M me Amina Mohammed, la 
Secretaire generale adjointe aux affaires politiques et 
a la consolidation de la paix, M me Rosemary DiCarlo, 
et M me Jamila Afghani des exposes detailles qu’elles 
ont presentes a l’issue de leurs importantes visites en 
Afghanistan et de leur participation a des reunions extre- 
mement importantes. Les recommandations qu’elles 
ont formulees refletent le souci de regler les questions 
qui nous preoccupent plus que tout en Afghanistan, a 
savoir un processus de paix global, juste et durable. 

Je voudrais me joindre a ceux qui m’ont precede 
pour exprimer mes condoleances Gouvernement et au 
peuple afghans, ainsi qu’aux families des victimes, 
suite aux attentats terroristes d’hier, que nous condam- 
nons a nouveau, que rien ne saurait justifier, et dont 
il faut amener leurs auteurs et ceux qui les financent 
a repondre. 


L’Afghanistan patit depuis 40 ans d’une situation 
instable et difficile aux plans politique et de la secu¬ 
rity, qui s’est repercutee negativement sur la vie des 
citoyens afghans. La situation qui prevaut actuellement 
au plan politique en Afghanistan requiert des autorites 
afghanes qu’elles ceuvrent de concert, fassent preuve de 
la souplesse necessaire, et evitent les calculs partisans 
et ethniques afin de garantir une vue digne et sure aux 
citoyens afghans. 

Nous devons nous aussi, au Conseil, continuer a 
redouhler d’efforts pour appuyer le processus politique, 
encourager la tenue de l’election presidentielle a la date 
prevue, en septembre, et appuyer les negociations en vue 
d’une reconciliation nationale qui fera que le processus 
politique en Afghanistan soit couronne de succes. 

Nous ne pouvons debattre du processus de recon¬ 
ciliation politique en Afghanistan sans parler du role 
des femmes afghanes en tant que partie integrante de 
ce processus. En effet, les femmes forment la moitie de 
la societe et contribuent grandement a l’education d’une 
nouvelle generation en mesure d’assumer ses responsa- 
bilites. En raison done du role important qu’elles jouent 
dans nos societes, il n’est que justice de veiller a ce 
qu’elles puissent jouir de tous leurs droits - ce qui est 
une revendication fondamentale, partout dans le monde 
et non seulement en Afghanistan, ou le Gouvernement 
a pris des mesures contribuant a ameliorer la parite des 
sexes dans de nomhreux domaines. Nous convenons avec 
tous ceux qui ont presentes des exposes aujourd’hui de 
la necessity de faire participer les femmes afghanes au 
processus de reconciliation politique afin de preserver 
les acquis ohtenus ces dernieres annees. 

Le Koweit est fermement convaincu que seul un 
reglement negocie par la voie diplomatique permet¬ 
tra d’instaurer une paix et une stability durables en 
Afghanistan et dans la region. Les solutions militaires 
n’ont jamais apporte de reglement ni instaure de paix 
durable. C’est pourquoi nous appelons toutes les parties 
a participer de fagon constructive aux efforts diploma- 
tiques visant a instaurer la paix et a garantir les interets 
du peuple afghan. Nous sommes tout a fait conscients 
que la voie qui mene a la paix est longue et semee d’em- 
buches, et nous sommes convaincus aussi que le point 
de depart doit etre un processus de reconciliation natio¬ 
nale auquel participent toutes les composantes de la 
societe afghane si l’on veut parvenir a une paix globale 
et durable. Une paix durable ne peut etre instauree sans 
une cooperation regionale et sans que les pays de la 
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region jouent un role actif, facteurs qui contribuent a la 
paix en Afghanistan. 

Nous sommes satisfaits de savoir que l’Afghanis- 
tan a tenu des reunions bilaterales avec d’autres pays 
de la region en vue de parvenir a des arrangements qui 
contribuent a ameliorer la situation en Afghanistan. 
Nous saluons aussi les efforts deployes au niveau 
international par de nombreux pays, a travers leurs 
representants et envoyes, en vue de faciliter le processus 
de reconciliation politique en Afghanistan, comme ceux 
que deploie M. Zalmay Khalilzad, Representant special 
des Etats-Unis pour la reconciliation en Afghanistan. 
Nous nous rejouissons des progres enregistres dans les 
pourparlers entre dirigeants afghans qui ont eu lieu a 
Doha il y a quelques jours, ainsi que de l’annonce faite 
hier par les Etats-Unis et l’Afghanistan qu’ils allaient 
redoubler d’efforts pour parvenir a un reglement negocie 
de la crise en Afghanistan. 

Pour terminer, nous reaffirmons que les efforts 
diplomatiques en Afghanistan doivent etre accompa- 
gnes par un investissement important dans le secteur 
de l’education. Une veritable reforme de la societe 
commence par un investissement dans le secteur de 
l’education. En effet, de nombreux pays devastes par les 
guerres et les conflits ont reussi a se hisser au rang des 
pays developpes parce qu’ils ont decide d’investir dans 
les generations futures, en consacrant des ressources au 
secteur de l’education, sans distinction entre hommes 
et femmes. II n’y a pas d’alternative a un processus de 
developpement global qui met l’accent sur le renforce- 
ment des capacites des individus et du Gouvernement 
et qui promeut le developpement des infrastructures de 
base et la relance economique afin de relever les diffe- 
rents defis. C’est la seule voie a suivre pour remedier 
aux causes profondes du conflit qui se prolonge. 

M. Lewicki (Pologne) (parle en anglais) : Je 
voudrais tout d’abord me joindre aux autres delegations 
pour condamner avec force les recents attentats terro- 
ristes et exprimer nos plus sinceres condoleances aux 
families des victimes. Ces actes odieux doivent cesser et 
les auteurs de ces attaques terroristes doivent etre tenus 
d’en repondre. 

Nous remercions aussi tous les intervenants 
de leurs exposes. Nous avons entendu dire a maintes 
reprises que malgre les nombreux defis auxquels les 
femmes afghanes continuent d’etre confrontees, les 
progres enregistres ces dernieres annees ont ete impres- 
sionnants. Je voudrais feliciter les autorites et la societe 
afghanes, en particulier les femmes afghanes, de ces 


progres car nous - le Conseil de securite, la commu- 
naute internationale et l’Organisation des Nations 
Unies - sommes la simplement pour les aider dans leurs 
efforts visant a creer un Afghanistan stable et prospere. 

Comme soulignedans la resolution 1325 (2000)-la 
resolution fondatrice du programme pour les femmes et 
la paix et la securite - les femmes jouent un role impor¬ 
tant dans la prevention et le reglement des conflits. 
Comme l’un des rapports de la Banque mondiale sur le 
role du genre dans la prevention des conflits violents 
l’indique, il existe une etroite relation entre, d’une part, 
l’autonomisation des femmes et l’egalite des sexes et, 
d’autre part, des societes plus pacifiques et stables et 
des efforts de consolidation de la paix plus efficaces et a 
long terme. Nous sommes done tres heureux des progres 
realises en matiere d’autonomisation des femmes en 
Afghanistan, parce qu’aucune paix stable n’est possible 
sans la pleine participation des femmes aux processus 
de paix. 

Dans cette meme veine, nous appuyons tous les 
efforts visant a trouver un reglement pacifique - et ils 
sont nombreux a avoir ete evoques, y compris par des 
membres du Conseil de securite. Nous estimons qu’il 
est crucial d’assurer la pleine participation des femmes 
afghanes a tous les pourparlers de paix. Comme l’ont 
mentionne de nombreux collegues, il ne faut pas qu’un 
accord de paix, quel qu’il soit, compromette les acquis 
enregistres par les femmes ces dernieres annees. Je 
souscris done pleinement a ce que la Secretaire generale 
adjointe DiCarlo a dit sur le fait que les femmes doivent 
participer pleinement aux pourparlers de paix. 

Nous sommes preoccupes par la violence a 
laquelle les femmes afghanes sont toujours confron¬ 
tees. Selon M me Afghani, environ 60% des femmes 
subissent toujours des violences. Dans ce contexte, nous 
estimons que le secteur de la securite et de la justice 
a un role important a jouer, a savoir que, appuye par 
les communautes locales, il doit intervenir efficacement 
face a la violence sexiste. La culture de l’impunite doit 
etre eliminee, et ce, dans l’interet de la societe afghane 
tout entiere. 

A cet egard, nous saluons les efforts accrus 
deployes par l’Union europeenne et l’ONU pour lutter 
contre les violences faites aux femmes dans le cadre de 
l’lnitiative Spotlight, et nous les appuyons avec force. 
Nous convenons egalement avec M me Afghani qu’une 
attention particuliere doit etre accordee aux femmes, 
surtout celles en situation de vulnerability, comme les 
femmes handicapees. Nous esperons que la resolution 


16/24 


19-23112 



26/07/2019 


La situation en Afghanistan 


S/PV.8587 


2475 (2019), consacree aux personnes handicapees, qui 
a ete recemment adoptee sur l’initiative du Royaume- 
Uni et de la Pologne, renforcera la protection des droits 
des femmes handicapees et ameliorera leur situation. 

Je rejoins egalement l’Ambassadeur de l’lndone- 
sie, M. Djani, pour souligner le role positif que peuvent 
aussi jouer les chefs religieux dans la promotion des 
droits des femmes. Je tiens en outre a me faire l’echo de 
mes collegues pour souligner a quel point il importe que 
l’election presidentielle a venir soit reguliere et credible. 

Je fais part de toute notre gratitude a l’ONU, a 
la Vice-Secretaire generale et au personnel des Nations 
Unies, ainsi qu’a nos courageux collegues, qui sont a pied 
d’ceuvre dans des conditions difficiles en Afghanistan. 

M me Norman-Chalet (Etats-Unis d’Amerique) 
(parle en anglais ) : A notre tour, nous nous joignons 
a nos collegues aujourd’hui pour presenter nos condo- 
leances au Gouvernement tunisien, apres le deces du 
President de la Republique, ainsi qu’aux families des 
victimes qu’ont faites les attaques indicibles perpetrees 
hier a Kaboul. 

Nous sommes heureux d’accueillir la Vice- 
Secretaire generale Mohammed au Conseil. Je la 
remercie de son expose et du travail acharne que 
l’ONU continue d’effectuer pour appuyer la paix, les 
droits de l’homme et le developpement economique en 
Afghanistan. Comme elle l’a souligne dans sa declara¬ 
tion, les femmes ont un role crucial a jouer pour appuyer 
l’elaboration d’un accord de paix global et durable en 
Afghanistan. Nous apprecions egalement les informa¬ 
tions actualisees que nous a presentees M me Rosemary 
DiCarlo, Secretaire generale adjointe aux affaires 
politiques et a la consolidation de la paix, ainsi que la 
declaration de M me Jamila Afghani, qui a mis en avant 
certaines questions cruciales. 

Cette semaine, le President Trump a reaffirme 
qu’il n’y avait pas de solution militaire a la guerre qui 
dure depuis des decennies en Afghanistan. Une occasion 
se presente en ce moment de mettre fin a la guerre et il 
faut la saisir. Les efforts des Etats-Unis visent l’elabora- 
tion d’un reglement politique inclusif qui mette un terme 
a la guerre en Afghanistan. Tandis que nous recherchons 
un reglement politique negocie pour le conflit afghan, 
les Etats-Unis restent favorables a l’idee de reunir les 
Afghans a la table des negociations pour decider de 
l’avenir de leur propre pays - un avenir qui inclue les 
femmes, les representants des partis d’opposition, la 
societe civile et les groupes minoritaires. 


Je tiens a reaffirmer que les Etats-Unis ne 
cherchent pas a conclure un accord de retrait. Au 
contraire, nous sommes determines a rechercher un 
accord de paix global qui garantisse que l’Afghanis- 
tan ne redevienne plus jamais une plaque tournante du 
terrorisme transnational. 

En janvier, les Etats-Unis et les Taliban sont 
parvenus a un accord de principe selon lequel un accord 
de paix global, quel qu’il soit, doit ahorder quatre ques¬ 
tions interdependantes : la lutte contre le terrorisme, 
la presence de contingents etrangers, le dialogue inte- 
rafghan qui doit mener a des negociations interafghanes, 
et un cessez-le-feu complet et permanent. Nous avons 
continue de discuter plus en detail de ces questions avec 
les Taliban, pas plus tard que le mois dernier a Doha. 
Nous avons dit clairement que nous ne negociions pas et 
que nous n’entendons pas negocier avec les Taliban au 
nom du Gouvernement ou du peuple afghan. 

En parallele des negociations avec les Taliban, 
nous menons des pourparlers avec le Gouvernement 
afghan. Notre objectif est de faciliter les negociations 
interafghanes, de sorte que les Afghans eux-memes 
parviennent a un reglement politique et fixent un cap 
pacifique et prospere pour leur pays. En juin, durant sa 
visite a Kaboul, le secretaire d’Etat Pompeo a fixe au 
l er septembre une echeance ambitieuse : celle de voir 
les Taliban et le Gouvernement afghan parvenir, par la 
negociation, a un accord-cadre. 

La paix est notre priorite et elle ne doit pas 
attendre l’election presidentielle afghane prevue le 
28 septembre. Dans le meme temps, nous continuons de 
pousser le Gouvernement afghan et les institutions elec- 
torales a prendre toutes les mesures necessaires pour 
etre prets a organiser une election credible. 

Le Representant special Khalilzad est actuellement 
a Kaboul pour des consultations avec le Gouvernement 
afghan sur les prochaines etapes du processus de paix, 
notamment la nomination des membres d’une equipe 
nationale de negociation a meme de participer aux 
negociations interafghanes. M. Khalilzad n’a cesse de 
plaider pour que les femmes afghanes soient associees a 
ces negociations. 

Non seulement les femmes afghanes devraient 
avoir un siege a la table des negociations, mais elles 
devraient aussi jouer un role concret dans la prise de 
decisions, comme d’autres l’ont dit ce matin et comme 
M me Afghani l’a repete. Le Representant special 
Khalilzad continue egalement de s’entretenir avec les 
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representants de la societe civile, notamment les defen- 
seurs de la paix et les groupes de defense des droits des 
femmes, afin d’encourager une large participation au 
processus de paix. 

Les Afghans, hommes et femmes, se mobilisent 
deja en faveur de la paix. La conference interafghane 
pour la paix, organisee a Doha, au Qatar, les 7 et 8 juil- 
let, avec un appui determinant de l’Allemagne, a marque 
une etape positive sur la voie d’un dialogue ouvert a 
toutes les parties prenantes nationales afghanes. Nous 
avons trouve encourageant le fait que les femmes repre- 
sentaient pres de 25% des participants hors Taliban a 
cette conference cruciale. 

La forte presence et la mobilisation des femmes 
afghanes lors des recents pourparlers refletent les 
progres que l’Afghanistan a faits ces 18 dernieres 
annees. En 2001, la situation des femmes en Afghanistan 
etait catastrophique. L’acces a l’education etait restreint, 
puisque moins de 900000 enfants - et presque aucune 
fille - etaient scolarises. 

Aujourd’hui, 9 millions d’enfants, dont plus de 
3,5 millions de filles, frequentent l’ecole primaire et 
secondaire. De plus, 100000 femmes etudient dans 
les universites publiques et privees. Aujourd’hui, les 
femmes represented 27% des fonctionnaires afghans. 
Elies occupent des postes clefs du Gouvernement, 
puisqu’elles sont par exemple Ministres de la sante 
publique, de la condition de la femme, de la lutte contre 
les stupefiants ou de l’exploitation miniere et, desor- 
mais, Representante permanente aupres de l’ONU, ici 
a New York. 

Tout comme les Afghans et la communaute Inter¬ 
nationale, les Etats-Unis veulent proteger ces acquis, 
ainsi que notre investissement commun. Nous renouve- 
lons notre engagement a tous les Afghans qui appuient 
les droits de la personne, y compris les droits des 
femmes, des filles et des minorites ethniques. 

Pendant que les Afghans continuent de recher- 
cher la paix, les preparatifs se poursuivent pour une 
election presidentielle credible, organisee dans les 
delais impartis. La preparation de l’election presiden¬ 
tielle, notamment la publication de la liste electorale 
definitive, l’impression des bulletins de vote et le recru- 
tement et la formation des agents electoraux, se poursuit 
a un rythme soutenu. Les donateurs ont egalement 
finance a hauteur de 59 millions de dollars, dont envi¬ 
ron 29 millions de dollars proviennent des Etats-Unis, 
le budget electoral, qui s’eleve a 149 millions de dollars. 


Nous continuons d’exhorter le Gouvernement afghan, la 
Commission electorale independante et tous les acteurs 
politiques a prendre les mesures qui s’imposent pour que 
l’election soit credible. 

Pour terminer, je tiens a dire que, conformement 
a la strategic des Etats-Unis relative aux femmes et a la 
paix et a la securite, nous poursuivrons nos efforts pour 
placer les femmes au centre de notre action en matiere 
de diplomatie et de developpement en Afghanistan, en 
les protegeant en temps de conflit et en appuyant leur 
participation significative au processus de paix. Nous 
le ferons car il a ete prouve que la participation des 
femmes aux processus de paix permettait de conclure 
des accords plus viables et plus durables. Cet effort est 
appuye par la loi historique sur les femmes et la paix 
et la securite, promulguee par le President Trump en 
octohre 2017, faisant des Etats-Unis le premier pays au 
monde a disposer d’une loi complete sur cette question. 

Je voudrais a nouveau exprimer notre grati¬ 
tude a l’ONU et aux autres partenaires internationaux 
pour avoir appuye le renforcement de la legitimite du 
processus electoral et soutenu le processus de paix 
en Afghanistan. 

M. Mabhongo (Afrique du Sud) (parle en 
anglais ) : Je tiens tout d’abord a adresser, au nom de 
l’Afrique du Sud, mes condoleances au Gouvernement 
et au peuple afghans au lendemain des recents attentats 
terroristes commis a Kaboul. Nous tenons egalement 
a exprimer nos condoleances au Gouvernement et au 
peuple tunisiens a la suite du deces du President Beji 
Caid Essebsi. 

Ma delegation remercie la Vice-Secretaire 
generale, M me Amina Mohammed, de son expose tres 
instructif sur sa recente visite en Afghanistan. La 
visite d’une delegation aussi puissante, composee des 
Directrices executives d’ONU-Femmes et du Fonds des 
Nations Unies pour la population et de la Secretaire 
generale adjointe aux affaires politiques et a la conso¬ 
lidation de la paix, temoigne essentiellement de la 
solidarity de la communaute internationale, en particu¬ 
lar l’ONU, avec l’Afghanistan et de leur appui a ce pays. 
Nous tenons done a remercier egalement la Secretaire 
generale adjointe Rosemary DiCarlo et M me Jamila 
Afghani des exposes qu’elles ont presentes. 

L’Afrique du Sud attend avec interet l’election 
presidentielle qui aura lieu en septembre en Afghanistan, 
et nous encourageons toutes les parties a cooperer pour 
veiller a ce que le scrutin se deroule comme prevu et 
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conformement a la Constitution afghane. En outre, il est 
tout aussi important que les prochaines elections soient 
credibles, inclusives, libres, regulieres, sures et transpa- 
rentes. Nous tenons a saluer les progres accomplis par 
l’Afghanistan dans ses efforts pour garantir une parti¬ 
cipation significative et inclusive au processus de paix. 

La tenue, au debut de l’annee, de la Conference 
nationale des femmes afghanes pour la paix, organi- 
see par le Bureau de la Premiere Dame, avec l’appui du 
Haut Conseil pour la paix, du Ministere de la condition 
feminine, du Reseau des femmes afghanes et d’autres 
organisations de la societe civile, est une initiative 
remarquable pour faire progresser le programme pour 
les femmes et la paix et la securite. 

Ces activites menees par les Afghanes a tous les 
niveaux et dans tous les secteurs de la societe creent 
un environnement propice pour que les femmes puissent 
continuer de jouer un role determinant dans le processus 
de paix, mais aussi dans d’autres domaines. Une decla¬ 
ration en 15 points sur le role des femmes a ete redigee 
lors de la Conference et soumise au President Ashraf 
Ghani. Nous nous felicitons de l’engagement pris par le 
President Ashraf Ghani de soumettre les dispositions de 
la declaration a l’examen de la loya jirga consultative 
et a celui des participants aux pourparlers de paix. II 
s’agit la de mesures positives pour assurer la participa¬ 
tion pleine et entiere des femmes au processus de paix 
en Afghanistan. 

Nous tenons egalement a feliciter le Gouvernement 
afghan d’avoir elabore la deuxieme phase du Plan d’ac- 
tion national en faveur des femmes d’Afghanistan, et 
nous encourageons sa mise en oeuvre integrate. II est 
remarquable que l’Afghanistan ait fait des progres consi¬ 
derables pour concretiser les aspirations de la resolution 
1325 (2000) en garantissant le role effectif des femmes 
dans le processus de paix. 

La perennisation de la paix en Afghanistan depend 
d’un large consensus selon lequel les femmes, ainsi que 
les jeunes, participent pleinement au processus de paix. 
Cela doit inclure leur participation a tous les niveaux 
de l’administration locale et nationale. Par consequent, 
lAfrique du Sud encourage la prise en compte de la 
problematique femmes-hommes et des preoccupations 
des femmes pour renforcer la viabilite de la paix et de la 
securite en Afghanistan. 

Pour terminer, nous demeurons convaincus que la 
seule solution a long terme a la situation en Afghanistan 
est un processus politique global et inclusif, dirige et pris 


en main par les Afghans, en vue du reglement pacifique 
du conflit et d’un reglement politique sans exclusive. 

M. Sipaco Ribala (Guinee equatoriale) (parle 
en espagnol) : Je voudrais tout d’abord presenter mes 
condoleances au peuple tunisien a la suite du deces du 
President de leur pays, et remercier la Vice-Secretaire 
generate, M me Amina Mohammed, non seulement de 
son expose brillant et eclairant, mais aussi de son action 
remarquable et de son engagement constant en faveur de 
la paix et de la securite internationales. 

De meme, je voudrais remercier la Secretaire 
generale adjointe aux affaires politiques et a la conso¬ 
lidation de la paix, M me Rosemary DiCarlo, de son 
expose riche en informations. Je remercie egalement la 
representante de la section afghane de la Ligue Interna¬ 
tionale des femmes pour la paix et la liberte, M me Jamila 
Afghani, de sa precieuse contribution. 

Enfin et surtout, je felicite le President du Conseil 
de securite, l’Ambassadeur Gustavo Meza-Cuadra, et 
les delegations allemande et indonesienne d’avoir orga¬ 
nise la presente seance. Comme les membres du Conseil 
peuvent le constater, cette seance d’information permet 
d’eclairer differents points du programme pour les 
femmes et la paix et la securite, du processus de recon¬ 
ciliation et de la participation inclusive aux elections 
a venir en Afghanistan - autant de questions cruciales 
pour une paix durable et un processus politique verita- 
hlement inclusif. 

La Republique de Guinee equatoriale a toujours 
accorde la plus grande attention au processus poli¬ 
tique et de reconstruction en Afghanistan, notamment 
a l’heure ou l’on prepare la prochaine election presi- 
dentielle de septembre et les delicats pourparlers de 
paix. Nous sommes convaincus que, malgre les diffi¬ 
cult^ que le pays a connues, le peuple afghan trouvera 
le courage d’elire ses dirigeants politiques au suffrage 
universel, et nous esperons que les institutions etatiques 
chargees de la gestion des elections, les partis politiques 
et les partenaires internationaux veilleront a ce que les 
elections soient credibles et inclusives et a ce que leurs 
resultats soient acceptes par toutes les parties afghanes 
afin d’assurer le succes du processus de reconstruction. 

A un moment aussi critique precedant l’elec- 
tion presidentielle, les Afghanes - comme nous l’avons 
souligne a maintes reprises au Conseil - doivent jouer 
non seulement un role plus important, mais aussi un 
role de premier plan. Tout en reconnaissant que des 
progres considerables ont ete accomplis a cet egard, 
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nous encourageons le Gouvernement afghan a continuer 
de faire participer les femmes a tous les processus de 
negociation et a la prise de decisions dans les processus 
de paix et de reconciliation. II est clair que nous devons 
veiller a ce que les droits des femmes soient toujours 
garantis a tous les niveaux du dialogue de paix. Dans le 
meme ordre d’idees, nous nous faisons l’echo de ce qu’a 
dit la Vice-Secretaire generale et appuyons son message 
selon lequel les femmes doivent etre au cceur des efforts 
visant a instaurer une paix et une securite durables dans 
le pays. 

Nous avons pris bonne note de toutes les infor¬ 
mations fournies par les intervenantes, et nous sommes 
convaincus que les differentes reunions tenues avec les 
dirigeants politiques et religieux, ainsi qu’avec divers 
groupes de femmes, lors de la visite de la delegation 
de haut niveau des Nations Unies le week-end dernier, 
renforceront le processus de paix en Afghanistan. 

Nous devons toutes et tous promouvoir la concre- 
tisation des priorites concernant les femmes et la paix 
et la securite, et perenniser la paix par l’autonomisation 
politique et economique des femmes. Dans ce contexte, 
nous nous faisons l’echo des recommandations des 
intervenantes, ainsi que de celles formulees a sa reunion 
du 10 juillet dernier par le Groupe informel d’experts 
charge de la question des femmes et de la paix et de 
la securite, cree par la resolution 2242 (2015), en vue 
du reglement du conflit, a savoir : appuyer la participa¬ 
tion significative des femmes a tous les pourparlers de 
paix avec les Taliban, ainsi qu’aux organes de decision 
participant au processus de paix, notamment lors des 
negociations de paix officielles et informelles; demander 
au Gouvernement et aux partenaires internationaux de 
consacrer des ressources suffisantes a la mise en oeuvre 
du Plan d’action national afghan pour les femmes et la 
paix et la securite, qui exige la protection des defenseurs 
des droits de la personne; et exhorter le Gouvernement 
afghan a signer le Traite sur le commerce des armes et 
a deployer des efforts concrets pour enrayer la prolife¬ 
ration des armes legeres et de petit calibre dans le pays. 

Notre delegation appuie une politique visant a ce 
que le prochain processus de paix en Afghanistan soit 
aussi ouvert que possible et a ce qu’y participent tous les 
acteurs sociaux et politiques nationaux, y compris Top- 
position. Nous nous felicitons done que les dirigeants 
politiques se soient reunis au Qatar avec des represen- 
tants des Taliban, et nous esperons que ces consultations 
aboutiront au respect par toutes les parties de leurs 
obligations internationales et garantiront la protection 


des civils, entre autres. Dans ce contexte, nous esti- 
mons egalement que ce processus de paix beneficiera 
non seulement de l’appui de l’ONU, mais egalement 
des partenariats avec la communaute internationale, en 
particulier les pays de la region. 

Enfin, nous sommes profondement preoccu- 
pes par les attaques constantes contre les civils, ainsi 
que par le niveau de violence sexuelle et fondee sur le 
genre qui continue de sevir en Afghanistan. A cet egard, 
nous nous associons aux delegations qui ont condamne 
les nouvelles attaques terroristes commises hier dans 
le pays. 

M me Van Vlierberge (Belgique) : La situation 
des femmes en Afghanistan merite toute notre attention. 
Nous nous rejouissons de la visite recente de la Vice- 
Secretaire generale et de la Secretaire generale adjointe 
DiCarlo dediee a cette thematique, ainsi que de cette 
opportunity aujourd’hui de partager des impressions et 
des recommandations avec M me Afghani. II importe en 
effet que le Conseil donne, comme viennent de le faire 
les intervenantes, un signe clair de soutien aux femmes 
en Afghanistan, particulierement en perspective des 
mois a venir, qui sont cruciaux. 

J’interviendrai aujourd’hui sur quatre aspects : la 
prise en compte durole des femmes dans le processus de 
paix, leur role dans le cadre des elections, la protection 
des civils, et, enfin, l’appui au Plan d’action national 
afghan pour les femmes et la paix et la securite. 

Le recent dialogue interafghan facilite par le 
Qatar et l’Allemagne est une etape importante, mais 
la route est toujours longue. Nous saluons la presence 
de 10 femmes autour de la table, et nous encourageons 
une participation accrue a l’avenir. Nous reiterons l’im- 
portance de promouvoir la participation significative et 
egale des femmes a toutes les etapes du processus de 
paix. Nous soutenons pleinement les efforts nationaux et 
internationaux en faveur d’une paix avec appropriation 
des Afghans et dirigee par eux. Comme l’ont egalement 
souligne la Vice-Secretaire generale et M me Afghani, 
aucun accord de paix futur ne peut permettre une 
deterioration de la situation des femmes, et nous 
tenons a rappeler ici l’universalite des droits humains. 
Apres 19 ans de conflit arme, il serait profondement 
injuste que les femmes paient le prix de la paix. Une 
paix juste et durable n’est pas possible quand la moitie 
de la population est exclue. 

L’election presidentielle en octobre sera une 
nouvelle etape vers la consolidation d’un Afghanistan 
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democratique. Celle-ci devra se derouler d’une fason 
sure, juste et libre. Tous les partis politiques et insti¬ 
tutions electorates doivent contribuer a une procedure 
sereine et eviter la polarisation. II est indispensable que 
partout en Afghanistan, les femmes puissent se presenter 
comme candidates, etre representees dans les institu¬ 
tions electorates et voter en toute securite. II serait bon 
que tous les candidats se prononcent durant la campagne 
sur les droits des femmes. Nous reconnaissons le role 
important que joue l’inclusion de la societe civile, et 
notamment les organisations de femmes, a cet egard. 

Le conflit en Afghanistan est l’un des plus 
mortels dans le monde et l’un de ceux qui appellent des 
efforts particuliers de protection des civils. La protec¬ 
tion des civils est une priorite importante. Toutes les 
parties doivent respecter les regies du droit internatio¬ 
nal humanitaire. Les femmes sont trop souvent victimes 
des attentats contre des civils, comme nous l’avons 
recemment vu lors des attentats a Gazni et a Kaboul. 
Nous condamnons l’attaque a Kaboul hier contre des 
employes de l’Etat, du fait de laquelle sept morts sont 
a deplorer, dont cinq femmes. Nous attendons de toutes 
les parties qu’elles ne menagent aucun effort pour eviter 
des victimes civiles et pour garantir la redevabilite en 
cas de non-respect. Notre message aux Taliban est clair : 
condamnez le terrorisme, abandonnez la voie militaire, 
choisissez la voie politique et investissez dans le proces¬ 
sus de negociation. II n’y a pas d’alternative. 

La Belgique s’engage pleinement pour la situa¬ 
tion des femmes et des filles en Afghanistan. En 
decembre, nous avons verse une contribution volontaire 
de 2 millions d’euros a ONU-Femmes, qui appuie les 
autorites dans la mise en oeuvre du Plan d’action natio¬ 
nal afghan pour les femmes et la paix et la securite. 
Nous attendons maintenant le lancement de la deuxieme 
phase du Plan d’action sur la base des enseignements 
retenus, en particulier en ce qui concerne le role de la 
societe civile. 

Nous reconnaissons le role important que joue la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA) en appui a l’Afghanistan dans la mise en 
oeuvre de son programme pour les femmes et la paix et 
la securite, comme demontre lors de la recente reunion 
du Groupe informel d’experts charge de la question 
des femmes et de la paix et de la securite consacree a 
l’Afghanistan. La Belgique appuie et partage les recom- 
mandations faites par le Groupe au Conseil. Le prochain 
renouvellement du mandat de la MANUA doit mettre en 


avant ce travail. La Belgique y attachera une attention 
particuliere durant les negociations. 

M. Beras Hernandez (Republique dominicaine) 
(parle en espagnol) : Nous tenons en premier lieu a 
presenter nos condoleances au peuple tunisien apres la 
mort de son President. Nous nous unissons egalement 
a la douleur de la nation afghane a la suite des recentes 
attaques commises a Kaboul. 

Nous remercions M me Mohammed, M me DiCarlo 
et M me Afghani de leurs exposes. 

Dans un exercice de rapprochement bienvenu 
et encourageant, les dirigeants politiques afghans et 
Taliban se sont reunis au Qatar il y a quelques jours et 
ont appele a la reduction de la violence. Nous saluons 
cette initiative de paix des acteurs internationaux. 

Nous sommes encourages par le compte-rendu 
positif de sa visite sur le terrain que nous a presente la 
Vice-Secretaire generate. Les avancees qu’elle a consta- 
tees en matiere de participation des femmes et en ce 
qui concerne leur representation a des postes de prise 
de decisions sont un motif de satisfaction. En outre, le 
Groupe informel d’experts charge de la question des 
femmes et de la paix et de la securite s’est reuni dernie- 
rement pour examiner, avec la Representante speciale 
et l’equipe de pays des Nations Unies, la situation des 
femmes, ce qui nous a permis de reaffirmer qu’il est 
imperatif de garantir la participation des femmes a 
l’election de septembre ainsi que leur presence a la table 
des negociations sur l’avenir du pays. 

Nous tenons a souligner la resilience des femmes 
afghanes qui, dans un environnement hostile et profon- 
dement marque par l’inegalite, avancent et surmontent 
des obstacles considerables. Nous estimons qu’il est 
urgent de mettre fin a la violence sexuelle et fondee 
sur le genre en Afghanistan, qui menace la dignite, la 
sante et le bien-etre des Afghanes. Nous encourageons 
les autorites a promouvoir des mesures concretes pour 
interdire ces pratiques, a mener des enquetes indepen- 
dantes et a traduire les responsables en justice. 

Nous saluons Elaboration de la deuxieme phase 
du Plan d’action national afghan pour les femmes et la 
paix et la securite pour la periode 2019-2022, et nous 
esperons qu’elle sera bientot achevee. Nous prions le 
Gouvernement et les Taliban de garantir une participa¬ 
tion significative des femmes afghanes au dialogue pour 
la paix. 
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L’Afghanistan est parvenu a une etape decisive 
avec l’election et les negociations de paix. II importe de 
ne menager aucun effort pour liberer le peuple afghan de 
l’instabilite et de la violence. Nous avons le devoir d’ac- 
compagner ce processus, qui doit etre dirige par les 
Afghans, avec la participation de tous les segments de la 
societe, en particulier les femmes et les jeunes. 

Le President (parle en espagnol ) : Je vais 
maintenant faire une declaration en ma qualite de 
representant du Perou. 

Nous voudrions, nous aussi, commencer par remer- 
cier la Vice-Secretaire generale Amina Mohammed, 
la Secretaire generale adjointe Rosemary DiCarlo et 
M me Jamila Afghani des informations precieuses et 
detaillees qu’elles nous ont fournies aujourd’hui. 

Nous nous associons egalement aux condo- 
leances adressees au peuple tunisien a la suite du deces 
du President Essebsi, ainsi qu’au Gouvernement et au 
peuple afghans a la suite des attentats d’hier, qui ont 
fait de nombreuses victimes, notamment des femmes et 
des enfants. 

Nous tenons a saluer le leadership dont a faitpreuve 
M me Mohammed en se rendant sur place pour prendre 
connaissance de la situation des femmes en Afghanistan. 
Nous nous felicitons qu’elle ait ete accompagnee de 
M me Rosemary DiCarlo, M me Phumzile Mlambo- 
Ngcuka et M me Natalia Kanem lors de sa recente visite, 
qui leur a permis de mieux comprendre cette realite. 
Nous considerons que cette visite est particulierement 
importante etant donne l’election presidentielle qui se 
tiendra en Afghanistan en septembre prochain et qui 
doit se derouler dans un esprit de dialogue, de tolerance, 
d’inclusion et de respect mutuel. 

A cet egard, nous nous felicitons de la nomination 
historique de deux femmes a la tete de la Commission 
electorate independante et de la Commission du conten- 
tieux electoral. II s’agit d’un pas en avant crucial pour la 
participation des femmes a la vie politique du pays, ce 
qui contribuera indubitablement a renforcer la gouver- 
nance et la legitimite du systeme politique afghan. 

Par ailleurs, nous considerons qu’il est essentiel de 
promouvoir la participation des femmes aux processus et 
mecanismes de mise en oeuvre du processus de paix et de 
reconciliation. Sur la base d’informations qu’il a refues 
du terrain, le Perou est convaincu que la participation 
des femmes est essentielle au reglement des conflits, 
ainsi qu’a la consolidation et au maintien de la paix. A 
cela s’ajoute la promotion d’une plus grande participa¬ 
tion des femmes a la prise de decisions par la creation de 
possibility d’emploi et l’etablissement de quotas pour 
les fonctions gouvernementales. Nous esperons que le 


Gouvernement afghan continuera d’ceuvrer a la mise en 
oeuvre du Plan d’action afghan pour les femmes et la 
paix et la securite, ainsi que de son programme pour 
l’autonomisation economique des femmes. 

Dans le meme temps, il est necessaire de renfor¬ 
cer Faeces a la justice et de lutter contre l’impunite afin 
que les victimes puissent avoir confiance en leurs insti¬ 
tutions et que les auteurs d’actes de violence rendent des 
comptes devant les tribunaux, car dans la plupart des 
cas, les femmes et les filles touchees par tant d’annees 
de conflit n’ont acces ni aux services de protection ni a 
l’assistance juridique. 

A cette fin, le Conseil doit maintenir et renforcer 
sa prise en compte des questions de genre, ainsi que son 
programme pour les femmes et la paix et la securite, 
en particulier a l’heure de l’elaboration des mandats et 
du suivi des recommandations formulees. A cet egard, 
nous considerons qu’il est important de promouvoir un 
plus grand rapprochement entre le travail des organisa¬ 
tions de femmes et celui du Groupe informel d’experts 
charge de la question des femmes et de la paix et de 
la securite, que le Perou a l’honneur de copresider avec 
l’Allemagne, lorsqu’ils examinent les diverses ques¬ 
tions inscrites a leur ordre du jour, comme ce fut le cas 
lorsque nous avons examine la situation en Afghanistan, 
le 10 juillet dernier. 

Je reprends a present mes fonctions de President 
du Conseil. 

Je donne maintenant la parole au representant de 
l’Afghanistan. 

M. Naeemi (Afghanistan) {parle en anglais ) : Je 
voudrais tout d’abord mettre en relief trois questions tres 
importantes qui ont ete soulevees au cours de la seance 
d’aujourd’hui. 

Premierement, je remercie tous les membres du 
Conseil d’avoir condamne les attentats terroristes qui 
ont eu lieu hier. Cela temoigne de l’appui unanime du 
Conseil au peuple afghan, en particulier a ceux qui ont 
perdu des etres chers. Je precise que la majorite des 
personnes touchees etaient des civils. 

Deuxiemement, je voudrais evoquer la question 
des femmes. Les femmes d’aujourd’hui sont totalement 
differentes de celles d’hier. La situation des femmes en 
Afghanistan aujourd’hui ne peut etre comparee, a aucun 
niveau, a celle du passe. Je salue et appuie sincerement 
la declaration faite par la Vice-Secretaire generale et le 
travail de son equipe. 

Troisiemement, j’en viens a la question des 
elections. Je tiens a affirmer avec force que le 
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Gouvernement et S. E. le President Ashraf Ghani sont 
determines a organiser des elections libres et regulieres. 
Le point le plus important que je voudrais souligner est 
la violation des droits des femmes, a l’egard de laquelle 
le President Ashraf Ghani a une politique de tolerance 
zero. Quoi qu’on ait pu entendre, le President Ashraf 
Ghani travaille personnellement sur cette question au 
sein du Gouvernement et a l’echelon national. 

Je remercie la Mission permanente du Perou 
d’avoir organise la presente seance d’information suite 
a la visite en Afghanistan de la Vice-Secretaire generale 
Amina Mohammed et de sa delegation de haut niveau, 
dans le contexte du programme pour les femmes et la 
paix et la securite, et du developpement. Je me felicite 
egalement de la participation de M me Jamila Afghani a 
cette seance par visioconference. 

Une visite de ce type souligne reellement 
l’engagement de l’ONU a poursuivre son appui et a faire 
beneficier de son programme les parties prenantes les plus 
pertinentes, c’est-a-dire les populations sur le terrain. 
L’ONU a toujours ete un partenaire engage dans l’interet 
de notre pays, et nous remercions M me Mohammed et 
sa delegation d’avoir choisi de se rendre en Afghanistan 
a un moment ou un processus vital pour l’instauration 
d’une paix durable et glohale est en cours. 

L’elan en faveur de la paix continue de se renforcer 
et le Gouvernement afghan est determine a mettre fin a ce 
conflit qui dure depuis des decennies. Toutefois, comme 
M me Mohammed l’a souligne au cours de sa visite, un 
reglement global doit placer les femmes au centre de ses 
efforts et reconnaitre leur role en tant que dirigeantes et 
agentes du changement, desireuses et capables de definir 
ce que la paix signifie pour elles. Leurs droits et les 
acquis institutionnels des 18 dernieres annees doivent 
etre preserves et proteges. Du cote du Gouvernement, 
nous restons engages a garantir le role sans exclusive 
des femmes dans la paix et le developpement tout en 
poursuivant nos efforts en vue de batir un Afghanistan 
stable et autonome. 

En ce qui concerne les autres processus en cours 
dans le pays, je voudrais reaffirmer une fois de plus 
l’engagement du Gouvernement a garantir la tenue 
d’une election solide, transparente, libre et sure le 
28 septembre, date retenue par la Commission electorate 
independante de l’Afghanistan. La tenue de cette 
election permettra de confirmer la volonte du peuple 
afghan de reaffirmer son attachement a la democratic 
et a l’etat de droit dans notre pays. En outre, un plan de 


securite commun a ete mis au point pour que l’election 
presidentielle se deroule dans un environnement sur. 

De fagon plus generale, nos forces de securite ont 
empeche les groupes terroristes de realiser des gains 
importants ou que ce soit dans le pays et d’operer avec 
une grande confiance et une grande efficacite. Les 
efforts se poursuivront, en donnant priorite a la defense 
de notre peuple et de l’integrite territoriale de notre 
pays, parallelement aux negociations de paix en cours. 
A cet egard, nous appelons de nouveau les Taliban a 
honorer leur engagement en faveur de la paix par des 
actes et non par des paroles, en particulier apres les 
explosions meurtrieres d’hier a Kaboul, qui, une fois 
encore, ont coute la vie a des civils innocents. Nous 
restons convaincus que seule une double approche, 
basee sur des pressions et des mesures incitatives, peut 
permettre de creer un environnement propice au succes 
d’un accord global avec les Taliban. 

Malgre les defis qui restent a relever, 
les 18 dernieres annees ont vu naitre un nouvel 
Afghanistan democratique et en developpement. Les 
reformes du secteur de la securite et du secteur civil, 
ainsi que de la gouvernance, nous ont permis de continuer 
de mettre en oeuvre avec une solide determination le 
Cadre national pour la paix et le developpement en 
Afghanistan et les programmes prioritaires nationaux, et 
de poursuivre sur la voie de la stabilite et de l’autonomie 
en luttant contre la corruption, en autonomisant les 
jeunes et les femmes, en promouvant la croissance 
economique et en renforgant et rendant plus efficaces 
les institutions publiques. Ces efforts, conjugues a des 
mesures regionales particulieres et concretes dans le 
cadre des plateformes dirigees par les Afghans, de la 
Conference sur la cooperation economique regionale 
concernant l’Afghanistan et du Processus d’lstanbul 
« Au cceur de l’Asie » sur la securite et la cooperation 
regionales pour la paix et la stabilite en Afghanistan, ont 
egalement permis a notre pays de devenir un catalyseur 
de la cooperation economique et regionale. 

Qu’il me soit permis de reaffirmer la gratitude 
de l’Afghanistan a l’ONU et son appui a Taction qu’elle 
mene dans notre pays. Nous esperons en outre que leur 
visite a permis a la Vice-Secretaire generale Mohammed 
et a sa delegation de recevoir de precieux eclairages et 
avis sur l’importance d’un renouvellement en profondeur 
du mandat de la Mission d’assistance des Nations Unies 
en Afghanistan (MANUA). Nous attendons avec interet 
l’examen de cette question en septembre, en nourrissant 
l’espoir que le mandat de la MANUA sera renouvele 
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pour une periode d’un an au minimum, et que le 
document de renouvellement maintiendra les questions 
prioritaires essentielles pour l’Afghanistan et integrera 
les faits nouveaux, notamment les proches elections et 
le processus de paix. L’attachement de la communaute 
internationale et de l’ONU au peuple afghan est 
essentiel s’agissant de proteger et de preserver les 
acquis obtenus au cours de ces annees de partenariat et 
de transformation. 


Pour terminer, je voudrais remercier une fois 
encore la Vice-Secretaire generale et sa delegation de 
haut niveau de leur visite, qui symbolise veritablement 
l’engagement mutuel solide entre l’ONU et le peuple 
afghan. Nous nous rejouissons a la perspective de 
continuer d’ceuvrer ensemble a un Afghanistan stable 
et prospere. 

La seance est levee a 12 h 5. 
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